
 AZ AUSZTRÁLIAI MAGYARSÁG EGYETLEN HETILAPJA      *     THE ONLY HUNGARIAN WEEKLY IN AUSTRALIA

Price $ 3.20
Including GST

Mailed on Friday, 24th August  2012.

No 2734.  30 August  2012.       Printed post approved   –   PP   349034/00008              LIV. évfolyam  34. szám            2012. augusztus 30.

ÜGYVÉDI MUNKAKÖZÖSSÉG 

TANÁCSADÁS MINDENFÉLE ÜZLETI ÜGYBEN

HÁZ ÉS MÁS INGATLAN ADÁSVÉTELE ÉS BÉRLÉSE

VÉGRENDELETEK KÉSZÍTÉSE ÉS VÉGREHAJTÁSA

KÉPVISELET PERES ÜGYEKBEN 

ÖRÖKSÉG ÜGYEK 

KÖZLEKEDÉSI ÉS ÜZEMI BALESETEK

BEVÁNDORLÁSI ÜGYEK

CSALÁDI ÜGYEK ÉS VÁLÓPEREK

TÁRSULÁS FINANSZÍROZÁS

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA

MAGYARORSZÁGI VONATKOZÁSÚ ÜGYEK INTÉZÉSE

KÖVETSÉGI HITELESÍTÉS

MAGYARUL BESZÉLÜNK

10 CECIL PLACE, PRAHRAN 3181 
Telefon: 9529 6222
Fax: 9529 6777 
Email: tsz@tsz.com.au



2. oldal                                                                  MAGYAR ÉLET                                               2012. augusztus 30. 

MAGYAR

DOLLÁR 
ÁRFOLYAM

2012. aug. 23-án
1.00 AUD = 231.74

BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Augusztus 30.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rózsa nevû olvasóinkat.
Rózsa: Régi magyar személynév a 

hasonló közszóból.
Köszönthetjük még: Félix, Róza, 

Rozalinda, Rozita nevû barátainkat.
Augusztus 31.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bella, Erika és Erik nevû kedves ol-
vasóinkat.
Bella: Olasz-spanyol eredetû, jelenté-

se: szép. Emellett több név utónév ön-
állósult becézôje is.
Erik: A germán Erich, Erik férfinév 

magyar formája.
Erika: Az Erik név nôiesítése.
Köszönthetjük még: Albertina, 

Arisztid, Hanga, Izabella, Paulina 
nevû barátainkat.
Szeptember 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Egyed és Egon nevû kedves olvasóin- 
kat.
Egyed: A görögbôl latinosított Agi-

dius rövidült formája, régi magyar ol-
vasatban. Jelentése: pajzshordozó.
Egon: A germán Eckehard ószász és  

középnémet becézôjébôl önállósult né-
met név átvétele.

Köszönthetjük még: Szilvia, Áron, 
Farkas, Gedeon, Ignác, Vera nevû 
barátainkat.
Szeptember 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rebeka és Dorina nevû kedves olva-
sóinkat.
Rebeka: A héber Ribka görögös Re-

bekka alakjából. A jelentése némelyek 
szerint: megigézô, megbabonázó; má-
sok szerint: jól táplált. 
Dorina: A Dorottya névnek több 

nyelvben meglévô csonkított és kicsi-
nyítôképzôvel ellátott származéka.

Köszönthetjük még: Absolon, Axel, 
Ella, Fedor, Teó, Töhötöm nevû 
barátainkat. 
Szeptember 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hilda nevû kedves olvasóinkat.
Hilda: Két név egybeesése: az ófelné- 

met hiltja szóból, jelentése: harc, har-
cosnô.

Köszönthetjük még: Ildikó, Csobán,  
Manfréd, Piusz, Szerafina nevû 
barátainkat.
Szeptember 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rozália nevû kedves olvasóinkat.
Rozália: Az olasz Rosalia névbôl, ez 

valószínûleg a Rosa (magyarul: Róza) 
továbbképzése. 

Köszönthetjük még: Mór, Móric, 
Mózes, Muriel, Regina, Róza nevû 
barátainkat. 
Szeptember 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Viktor és Lôrinc nevû kedves olva-
sóinkat.Viktor: A latin Victor névbôl. 
Jelen-tése: gyôzô, gyôztes.
Lôrinc: A latin Laurentius név rövi-

dülésébôl. Köszönthetjük még: Al-
bert, Alpár, Bettina, Gyôzô, Juszti-
na, Lara nevû barátainkat. 

ezer ember vett részt. Az ünnep alkalmából tartották meg Debrecenben a ha-
gyományos virágkarnevált, amelyre több mint százezer látogató érkezett.

A hétfôi állami ünnepi rendezvények helyszínein összesen 129 embert kel-
lett ellátniuk a mentôknek –– tájékoztatott Gyôrfi Pál, az Országos Mentôszol-
gálat szóvivôje hétfôn késô este. A rendezvények látogatói közül a nap folyamán 
összesen 15 embert szállítottak kórházba. Gyôrfi Pál azt mondta: rendkívüli 
esemény nem történt, jellemzôen ájulásos rosszullétek, kisebb sérülések 
fordultak elô. A nappali kánikula és a tömegrendezvények ellenére országszerte 
sem volt a szokásosnál több riasztása az Országos Mentôszolgálatnak –– tette 
hozzá a szóvivô.

Hatalmas érdeklôdés mellett és rendben zajlottak az augusztus 20-i állami 
ünnepségek a fôvárosban és vidéken. Az ünnepi tûzijátékot több százezer em-
ber kísérte figyelemmel a pesti és a budai rakpartokról hétfô este.

Már másfél órával a fényparádé kezdete elôtt zsúfoltak voltak a rakpartok, 
a forgalom elôl lezárt Erzsébet híd, és rendkívül sokan voltak a szállodák, épü-
letek teraszain, erkélyein is. A Duna-parthoz vezetô azon utakon, amelyeket a 
rendôrség az állami ünnepi rendezvények miatt nem zárt le, már kora délután 
nem lehetett szabad parkolóhelyet találni, a tömegközlekedési változások miatt 
estére sokan csak gyalogosan tudták megközelíteni a tûzijáték helyszínét.

A pesti oldalon, a rakpartoknál szinte méterenként lehetett egy-egy, világító 
játékokat, sört és üdítôket áruló embert látni. Több tízezren álltak az Erzsébet 
híd környékén lévô rakpartrésznél, de a Március 15. téren és a Lánchíd kör-
nyékén is nagyon sokan voltak. A tûzijátékra érkezôk közül sokan kihozták 
kisgyermekeiket is, akik világító ördögszarvakat, karpereceket viseltek, vagy 
világító kardokat és pálcákat tartottak a kezükben.

A rakpartoknál mentô- és tûzoltóautók, rendôrségi jármûvek is várakoztak, 
a kihelyezett hangszórókon a Petôfi Rádió élô kívánságmûsora volt hallható. A 
tömegben a Vöröskereszt és a mentôszolgálat embereit is lehetett látni, akik 
több esetben is segítséget nyújtottak azoknak, akik apróbb sérüléseket szen-
vedtek el vagy rosszul lettek.

Az Országos Katasztrófavédelmi Fôigazgatóság helyettes szóvivôje, Hajdu 
Márton azt mondta: nyolcvan tûzoltó egy tûzoltóhajóval, három motoros csó-
nakkal és tizenhét egyéb jármûvel állt készültségben a fényparádé miatt, de 
külön egységek védték az Országházat is. Hajdu Márton közölte: az idei augusz-
tus 20-ai tûzijáték rendben lezajlott, tûzoltói beavatkozásra nem volt szükség. 
Elmondta azt is: információk szerint egy ember megsérült a Margit híd budai 
hídfôjénél, ôt a mentôk ellátták.

Ebben az évben a rakétákat négy helyszínrôl indították: az elsôdleges kilö-
vési terület a Dunán állomásozó három uszály volt, amelyekbôl kettô a Margit 
híd és a Lánchíd között, egy pedig a Vigadó téri kikötôvel szemben horgonyzott, 
míg a negyedik kilövési pont a Lánchíd volt, így az is látványelemmé vált. A 
látványt négy kilométer hosszan biztosították a szervezôk. Az idén nem telepí-
tettek rakétákat a Citadellára.

A 25 percig tartó fényparádét hosszú tapssal köszönték meg az emberek, 
akik közül sokan érkeztek az ország távoli pontjairól is, hogy részt vegyenek az 
egész nap zajló budapesti ünnepi rendezvényeken.

A Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium (KIM) a szervezôk közlése 
alapján hétfô este úgy tájékoztatott: több mint félmillióan nézték az ünnepi 
tûzijátékot a Duna-partról. A tûzijáték alatt rendkívüli esemény nem történt –– 
olvasható a közleményben. Mint írták, az idei tûzijáték során harminc piro-
technikus közremûködésével ötezer bombát és további tizenötezer egyéb piro-
technikai látványelemet lôttek fel mintegy négyezer-ötszáz csôbôl; összesen 
körülbelül harminc kilométer hosszú vezetéket használtak fel. 

A hétfô esti tûzijáték volt az államalapítási ünnepség záróeseménye. A fény-
parádé befejeztével több százezer ember gyalogosan indult hazafelé, teljesen 
megtöltve a Dunához vezetô fôbb utakat, de sokan ültek le a vendéglátóhelyek 
teraszaira is. 

A hôség ellenére rengetegen vettek részt a budapesti rendezvényeken a nap 
folyamán: a Clark Ádám téren családok szórakoztak együtt, a vízi és légiparádé 
mellett a Magyar ízek utcája is várta a közönséget, a Parlamentben pedig nyílt 
napot tartottak. A Magyar ízek utcájában 300 ezren jártak, a Parlamentet 14 
ezren keresték fel, míg az olimpikonok köszöntésén, a Puskás-stadionban 15 

Százezrek ünnepelték az 
államalapítást 
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HÍREK keresztény országgá tette Magyarországot, Dobó István és harcostársai 
pedig a törökök megállításával megvédték Szent István örökségét –– jelentette 
ki L. Simon László.

A Muravidéken, Erdélyben, Kárpátalján, a Vajdaságban és a Felvidéken 
egyaránt rendeztek ünnepségeket a Szent István-nap alkalmából a hétvégén és 
hétfôn.

A nemzet és a közösség érdekében végzett tevékenységet elismerve állami 
kitüntetéseket adott át augusztus 20. alkalmából Balogh Csaba, Magyarország 
pozsonyi nagykövete öt szlovákiai magyar közéleti személyiségnek.

Az emberi jóságra hívta fel a figyelmet Böjte Csaba ferences rendi szerze-
tes a magyarok kenyerének megszegése és az állami ünnepség alkalmából 
tartott városi rendezvényen Pécsen.

Néhány honfitársunk kiemelkedô tettei elôtt, és így végsô soron a saját 
civilizációnk, saját gyökereink, saját múltunk elôtt hajtunk fejet –– 
mondta el Kövér László házelnök a Parlamentben, ahol augusztus 20-a 
alkalmából rangos állami kitüntetéseket adtak át hétfôn. A Magyar Érdemrend 
nagy-keresztjét életmûvéért Jókai Anna Kossuth-díjas író, esszéista vehette 
át.

Kárpátalja magyarsága hétfôn ünnepi rendezvényekkel emlékezett meg 
Szent Istvánról. A Kárpátaljai Magyar Kulturális Szövetség (KMKSZ) Aknasz-
latinán, a római katolikus templom kertjében felállított Szent István-szobornál 
tartotta augusztus 20-i központi ünnepségét.

Légi- és víziparádé, nosztalgiavillamos és nyílt nap a Parlamentben. Több 
tízezren voltak kíváncsiak az ingyenes állami rendezvényekre. Sokan vidékrôl, 
vagy a határon túlról utaztak a fôvárosba.

Balog Zoltán szerint Szent István megteremtette a kereteket, és egy 
eszmével, a kereszténység eszméjével kötötte azt össze.Az idén kilenc, határon 
túli magyar szervezet és személyiség kapta meg a Külhoni Magyarságért 
Díjat, amelyet Semjén Zsolt és Répás Zsuzsanna adott át.

István rendet teremtett, amely azonban nem a diktatúrák, hanem a normák 
érvényesülésének rendje volt –– minderrôl Harrach Péter, a KDNP frakci-
óvezetôje beszélt. Kósa Lajos, Debrecen polgármestere a város ünnepségén 
annak a véleményének adott hangot, hogy Szent Istvánnak akkoriban szokatlan 
eszközökkel kellett élnie, amelyek eredményeként egy törzsszövetségi 
államból keresztény államot hagyott utódaira. Augusztus 20-án a magyarság 
nemcsak az államot megálmodó és megteremtô nagy királyát, Szent Istvánt, 
hanem a saját fennmaradását is ünnepli –- jelentette ki Lázár János hétfôn 
Hódmezôvásárhelyen.

Hende Csaba honvédelmi miniszter a tisztavatáson arról beszélt, hogy 
augusztus 20-a az összetartozás ünnepe, mert van közös múltunk és jövônk. 
Magyar katonák, honvédek nélkül nem állhat meg a haza, honvédtisztekre 
mindig szükség lesz, és készen kell állniuk a kihívásokra.

Áder János köztársasági elnök szerint a magyar állam 21. századi sikeréért 
a nemzet tagjainak ma is úgy érdemes magukra tekinteniük, mint valódi 
alkotóira, újraalapítóira államunknak.

Magyar állampolgár lesz 
New York állam 

korábbi kormányzója
George Pataki, az amerikai New York állam korábbi kormányzója a közel-

jövôben felveszi a magyar állampolgárságot és szavaz a 2014-es magyar vá-
lasztáson –– írta az atv.hu.

A politikus, aki olasz és ír kötôdésû is, mindig magyar származását tartotta 
a legfontosabbnak. New York állam volt kormányzóját jelenleg is sok szál köti 
Magyarországhoz, és ezt a kapcsolatot kívánja erôsíteni azoknak az amerikai 
fiataloknak az esetében is, akik bár részben magyarok, ma még szinte semmit 
sem tudnak az országról –– olvasható a honlapon.

George Pataki 1995-tôl tizenkét évig, vagyis három cikluson át volt New 
York állam republikánus kormányzója, többször is felmerült, hogy indul az 
amerikai elnökválasztáson. A 67 éves politikus apai nagyapja, Pataki János 
1908-ban vándorolt ki Amerikába.

Az atv.hu emlékeztet: George Pataki ötlete alapján a Balassi Intézet és a 
washingtoni Kossuth Alapítvány szervezésében olyan magyar származású fia-
tal amerikaiakat látnak vendégül Magyarországon, akik azért jöttek ide, mert 
magyar identitásukat is fel szeretnék építeni az amerikai mellett.

A volt kormányzó úgy nyilatkozott, szeretné, ha a következô amerikai 
––magyar generációk tagjai –– akik talán már „azt is alig tudják, hogy 
magyarok” –– megismernék az országot, hazatérve pedig nagykövetei 
lennének a magyar kultúrának Amerikában.

Százmilliós sikkasztást 
vizsgálnak az Operában

Sikkasztás és hûtlen kezelés elkövetésének, illetve jelentôs vagyoni hátrányt 
okozó hûtlen kezelés kísérletének gyanúja miatt tett feljelentést a Kormányzati 
Ellenôrzési Hivatal (Kehi) a Magyar Állami Operaház korábbi gazdálkodásával 
kapcsolatban - írja a Magyar Nemzet.

A lap szerint az ellenôrök megállapították, hogy a legnagyobb összegû va-
gyoni hátrányt okozó szerzôdéseket Vass Lajos, az Operaház korábbi fôigaz-
gatója, illetve Szabó Attila egykori gazdasági igazgató írt alá. Ezek között 
szerepelt például az a 2009-es szerzôdés, amely a Budapesti Operabál 
megrendezéséhez szükséges díszletpark megvásárlásáról szól. Ez elôtt például 
nem készült értékbecslés, és 180 millió forint helyett a Kehi szerint 30 millió 
forint lehet a valós értéke. 167 milliót fizettek ki a Kehi szerint a Budapesti 
Operabarát Alapítványnak úgy, hogy nem volt mögötte teljesítés.

A hivatal által vizsgált szerzôdések értéke több százmillió forint.

Az augusztus 20-i események 
–– összefoglaló

A Szent Jobb körmeneten több ezren vettek részt, a szentmisén Jakubinyi 
György gyulafehérvári érsek arról beszélt, hogy az evangéliumot a kor nyelvén 
kell hirdetni.

Navracsics Tibor Királyszentistvánon hangsúlyozta: az államiság a legna-
gyobb garancia arra, hogy a magyar nemzet meg tudja ôrizni önazonosságát. A 
politikus szerint a független állammal rendelkezô nemzet az, amely biztosítani 
tudja túlélését.

A nemzeti összefogás és együttmûködés szükségességét hangsúlyozták a 
csehországi magyar szervezetek képviselôi hétfô este Prágában, a Szent Ist-
ván-napi közös megemlékezésen.

Szent István és Eger egyaránt áldozatot hozott a nemzetért; elôbbi 

Független szakértôk: 
Lengyel, Heller

Villámértékelést készített az Orbán-
kormány elsô két évérôl bizonyos Ernst 
Gelegs az ORF osztrák közszolgálati 
televízió hétfô éjféli híradójában. Ez a 
legalkalmasabb idô ilyesmire. A csatorna 
budapesti tudósítója nem terhelte rész-
letekkel az ágyba készülô sógorokat, 
meglátásait néhány vázlatos megállapí-
tásba sûrítette. Arról tájékoztatott, hogy 
a hatalomra került Fidesz legelôször 
„átszínezte” a minisztériumokat és a kul-
turális intézményeket, majd ellenôrzése 
alá vonta a független kontroll szerveket, 
végül „rövid pórázra fogta” a médiát. 
Most így áll az ország, el lehet képzelni, 
mi jöhet ezután… Hogy nyomatékot ad-
jon szavainak, Gelegs haditudósító meg-
szólaltatta Lengyel László politológust (ô 
volt a „hiteles és mértékadó” forrás), aki 
csak megerôsíteni tudta az elhangzotta-
kat, majd hozzátette: Orbán Viktor 
egyetlen célja, hogy saját politikai rend-
szert építsen ki, és fölszámolja a füg-
getlen intézményeket. A legnagyobb baj 
–– kesergett megrendülten Lengyel ––, 
hogy ez sikerült is neki. Tessék csak 
megnézni, mennyire föl van számolva 
minden… 

Akit ez még nem döbbentett meg kel-
lôképpen, meghallgathatta az éjféli hí-
radó vendégét, a szintén hiteles és mér-
tékadó –– olykor Magyarországon is 
megforduló –– Heller Ágnest is. A filo-
zófus asszony szintén elmarasztalón 
szólt Orbán Viktorról, kicsit még bôví-
tette is a kormányfôi portrét: szerinte a 
miniszterelnök még önmagának is ha-
zudni szokott –– csak talán azt már észre 
sem veszi. A legnagyobb baj –– jelentette 
ki néhai Lukács György filozófus-nép-
biztos tanítványa ––, hogy míg a mai 
baloldal örökösen párbeszédre törekszik, 
a túloldal legtöbbször dacos, ellenséges. 
Nemritkán hazaárulónak bélyegzik a 
másképpen gondolkodókat –– mondta a 
hazaárulásról a magyar filozófus asz-
szony az osztrák televíziónak.

 Pilhál György
(Magyar Nemzet)

Fogászati kezelésért 
menekülnek a romák 

Kanadába?
Jason Kenney bevándorlási miniszter 

szerint több magyar állampolgár azért 
kért menedékjogot Kanadában, hogy 
gyermekeik igénybe vehessék az in-
gyenes fogászati ellátást, s a kezelések 
után hazautaznak. 

Mindezt csodálkozva olvashatjuk ideha-
za, hiszen a gyermekek fogászati ellátása 
–– a fogszabályozást leszámítva –– ingye-
nes. Ráadásul a 3-18 év közöttiek évente 
kétszer csoportos szûrôvizsgálaton is 
részt vesznek. Az ellátás 18 éves korig 
térítésmentes, Szabó Máté ombudsman 
tavalyi jelentése szerint a gyermekek 
szüleit még az útiköltséggel sem lehet 
terhelni. 

Intô jel lehet tehát nemcsak a kanada-
iaknak, hanem a magyar egészségügyi 
és szociális államtitkárságnak is, hogy a 
magyar menekültek átlagosan 150 ezer 
forintos számlát csináltak tavaly Kana-
dában. Ezzel a kezelést igénybevevôk 
létszámban és költségben is a második 
helyen végeztek a mexikóiak mögött. 
Igaz, ez még mindig csak töredéke an-
nak az átlagosan 11 millió forintnak, 
amibe egy-egy magyar menekült kerül a 
kanadaiaknak.

Az aranykornak azonban vége, a kana-
daiak megelégelték, hogy ôk fizessék a 
magyarok kezelését, akiknek menedék-
kérelmét egyébként tavaly 91 százalék-
ban elutasították. Lapunk korábban úgy 
találta, a magyar romák a nagyvonalú 
szociális támogatásokért és az úgyneve-
zett startpénzért utaztak tömegesen Ka-
nadába. 

Heti Válasz Online

KOVÁCS TAMÁS B.Ed.Eng.
1971. március 16. --- 2012. augusztus 9.

Megboldogult a kiváló gyermek, férj és édesapa, 
ember, elektrómérnôk, sportember, edzô, 

munkatárs, munkavezetô. 
Szeretô szülei, Kovács János és Júlia, 

testvérei Mária és Erika, 
felesége Joanna és gyermekei Corey és Jake, 

mély fájdalommal és megtört szívvel értesítenek 
minden rokont és barátot, munkatársat, sporttársat 
és mindenkit, akik ismerték, tisztelték és szerették, 

a világ négy sarkában és a közepén, „a Vajdaságban” 
— ahol még a harangok is megkondulnak tiszteletére!
Temetése 2012. Augusztus 15-én volt a St. Colman’s 

Templomban, Balaclavában.
Gyászolják:

Szeretô szülei, Kovács János és Júlia, 
lányaik Mária és Erika és családjaik. 

Szeretô felesége Kovács Joanna és fiai Corey és Jake.
Közeli rokonai Fischer István és Annuska, és családjuk, 

nagymamái Kovács Annuska és Szofrán Julianna,
és a kiterjedt kedves Kovács család minden tagja.

A Kovács család minden tagja hálás köszönetét fejezi ki 
mindazoknak, akik részvétüket kifejezték, a temetésre 
eljöttek és készek voltak segíteni, ha szükség volt rá, 

a nehéz idôkben, de különösen a kedves Pénzes 
Ferencnek és Viktóriának!

ISTEN NYUGTASSA BÉKÉBEN.
Az örökre bánatos

Kovács János és Családja



 Amint az várható volt, az olimpiai 
láng kihunytával, a sportszerû küz-
delmek múltán megint gyorsabban 
sötétedik, és a sötétedés idején 
másfajta harcok híre borzolja az 
emberek kedélyét világszerte. Ez a mi 
világunk folyamatosan gazdasági, po-
litikai, szociális és kulturális hábo-
rúkban él. Bevándorlók, menekültek 
árasztják el a nyugati világot, a tegnap 
még jóléti államokat, amelyek mára 
már nem jólétiek, és egyre kevésbé 
azok, amik voltak.

Nemcsak a szegények tömegei, a 
bevándorlók elégedetlensége, a mun-
kanélküliség sújtja ezeket az álla-
mokat, de biztonságuk és kultúrájuk 
elvesztése általában. Ez nem csupán a 
liberális migrációs politika kudarcát 
és tarthatatlanságát mutatja, de a 
nyugati fogyasztói társadalmak, a 
liberális kapitalizmus és demokrácia 
kudarcát is a maga egészében. A 
feszültségek egyre erôsebbek, egyre 
fenyegetôbbek, és nyoma sincs annak, 
hogy akár az Egyesült Államok, akár 
az Európai Unió képes lenne épkézláb 
megoldást kínálni a világnak. Ellen-
kezôleg: maguk is csak keltik, ger-
jesztik a feszültségeket, a bizony-
talanságot. Amerikában sok milliárd 
dolláros, bankbotrányokkal tarkított 
elnökválasztásra készülnek, az 
Európai Unió nagy kérdése meg 
közben az, hogy mit kezdjen önma-
gával, a bomlás ijesztô jeleire milyen 
választ adjon.

Bár az elmúlt hétvégén nálunk a 
vezetô hírek jórészt a Szent István-
napi elôkészületekhez és progra-
mokhoz kapcsolódtak, a külvilágból 
azonban érkeztek riasztó hírek is: a 
franciaországi Amiens-ben fiatalok 
romboló randalírozása, Dél-Afrikában 
felfegyverkezett munkások halála 
rendôrsortûz következtében. Ám egy 
igazi háborús fenyegetés is elhangzott 
Izraelben, Netanjahu miniszterelnök 
szájából. Az ország katonai támadással 
akarja megelôzni, hogy Irán befe-
jezhesse atomprogramját. Állítólag 
egy volt Moszad-vezetô erre azt 
mondta volna, hogy páratlan hülyeség. 
A fenyegetés azonban akkor is fenye-
getés, ha nem több ijesztgetésnél. Ha 
az Egyesült Államok nem áll az izraeli 
háborús szándék mellé, akkor az – a 
világ szerencséjére – valószínûleg 
csak szándék marad. Ha azonban gyôz 
Amerikában az izraeli politikát 
mindenáron, minden következ-
ményeivel együtt támogatni kívánó 
politikai erô, akkor egy lépéssel 
közelebb kerülünk egy Izrael és Irán 
ellentétein messze túlmutató háborús 
helyzethez.

Márpedig a hírek, vagyis az Origo 
hírlevele szerint egy milliárdos zsidó 
tôkés, akinek a felesége izraeli, és aki 
elszánt cionista hírében állt eddig is, 
most állítólag vagyona tekintélyes 
részével támogatja a republikánus 
jelöltet, aki megfelelôen képviselné az 
izraeli érdekeket, szemben a jelenlegi 
elnökkel, aki viszont óv a háborútól, és 
még az önálló palesztin állam lét-
rehozását is támogatná.

Mint tudjuk, Amerika eddig is olyan 
jelentôs támogatást nyújtott a kis 
Izraelnek államnak, amivel gazdasági 
és katonai erejét biztosította, lehetôvé 
tette, hogy helyi háborúkat nyerjen, 
terjeszkedjen, és egyáltalán, hogy ez 
az újabb, minden eddiginél súlyosabb 
háborús fenyegetés elhangozzék. A 
maguk módján persze hozzájárultak 
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Újabb háborús fenyegetés
ehhez európai hatalmak is. Most 
azonban túlságosan élessé vált a 
helyzet, és Netanjahu mintha az 
amerikai politikát, személy szerint a 
jelenlegi elnököt és a lehetséges 
következôt akarná kész helyzet elé 
állítani. Választási kampány idején 
olyan döntéskényszerbe szorítja az 
amerikai elnökjelölteket, ami 
kihatással lehet a világ békéjére, s így 
korántsem Izrael vagy Amerika 
„magánügye”. Lehet ugyanakkor 
bumeráng is Netanjahu számára, mert 
elôbb-utóbb megelégelhetik a 
nagyhatalmak, hogy a zsidó állam a 
veszélyeztetettségére hivatkozással 
éppen maga veszélyeztesse a békét.

Érdekes idôbeli egybeesés az 
egyébként nem éppen jelentôs hír, 
hogy nálunk a múlt héten magyar–
izraeli futballmeccs volt, amely 
minden incidens nélkül zajlott. Az 
izraeli csapat edzôje Tel-Avivban 
mégis azt nyilatkozta, hogy 
fenyegetéseket kaptak, veszélyben 
voltak. Hazai illetékesek szerint 
ilyesmi nem történt, egyébként pedig 
az izraeliek saját maguk is 

gondoskodtak a maguk védelmérôl.
Említésre méltatlan lenne ez a 

történet, ha nem tapasztalnánk 
naponta – kicsiben és nagyban – ezt a 
jellegzetes magatartást, az alaptalan 
hivatkozást a veszélyre. Bár azt a 
hírekbôl tudjuk, hogy iráni vezetôk 
szavakban megkérdôjelezik Izrael 
létét vagy ottlétét. Izraelnek azonban 
állítólag van atomfegyvere, és még 
sok más országnak is, Iránnak nincs, 
atomprogramjáról pedig még senki 
sem tudta bizonyítani, hogy 
atomfegyvereket akarna gyártani. Az 
a fajta „preventív” háború, amellyel 
Irakot sújtották alaptalan vádak 
nyomán, szolgálhatna talán 
figyelmeztetô tanulságul, annak 
ellenére, hogy tudjuk azt is, az elmúlt 
évek háborúi, polgárháborúi 
voltaképpen a nagyhatalmak 
kihelyezett háborúi voltak és maradtak 
mindmáig, semmiképpen sem az 
emberség és igazság véres 
bajnokságai.

Bíró Zoltán
(Magyar Hírlap)

Balliberális harakiri
Van Isten, a kommunistáknak végük, gyôzött a józan ítélôképesség, a kapitány 

viszi tovább a hajót, s ez így van rendjén, de ki fizeti ki a puccs költségeit? – ilyen 
és ehhez hasonló bejegyzések kísérték a kolozsvári Krónika címû napilap 
internetes kiadásának hírét a román alkotmánybíróság döntésérôl, miszerint az 
ötvenszázalékos szavazói részvétel hiánya miatt érvénytelen a köztársasági 
elnök felfüggesztésérôl szóló népszavazás, azaz Traian Basescu újra 
elfoglalhatja államfôi posztját.

Régóta nem volt ilyen mértékû lelkesedés az erdélyi magyarok körében egy 
bukaresti belpolitikai eseménnyel kapcsolatban. Talán 1996-ban örült ennyire a 
magyar közösség Emil Constantinescu gyôzelmének Ion Iliescu ellen az igazi 
rendszerváltást hozó elnökválasztás után. Pedig Basescu soha nem tett 
szemfényvesztô ígéreteket a magyaroknak. Sôt, amikor a területi autonómiáról 
kérdezték Budapesten, egy ellentmondást nem tûrô „sohával” válaszolt a 
„mikor” kérdésre. Talán éppen ezért fogadták el ôt az erdélyi magyarok. Nem 
árult zsákbamacskát.

Politikustársaival ellentétben számára nem jelentett tabut az autonómia 
kérdése. Bárhol, bárkinek elmondta, hogy elutasítja az etnikai alapú 
önrendelkezést, de nem tartotta ördögtôl valónak ezen igény felvetését. A 
decentralizációnak viszont elkötelezett híve. Sok-e ez, avagy kevés, vita tárgya. 
Amikor viszont arról volt szó, hogy miként lehet hatékonyabban tanítani a 
román nyelvet a székelyeknek, akkor az elnök habozás nélkül támogatta az 
államnyelv idegen nyelvként való oktatását, magára vállalva a nacionalisták 
össztüzét. De a szûk többséggel mûködô parlamenti többség megôrzését is 
szem elôtt tartva nyíltan támogatta az új oktatási törvényt, amely egyebek 
mellett önálló, anyanyelvû tagozatokat írt elô az erdélyi állami egyetemeknek.

Basescu ôszinte hozzáállása ritkaságnak számított az utóbbi néhány év 
Romániájában, s ezt érezték meg azok a székelyföldi magyarok is, akikhez az 
elnök évente többször ellátogatott, fittyet hányva a koalíciós partner Romániai 
Magyar Demokrata Szövetség (RMDSZ) féltékeny aggodalmára. Az RMDSZ 
ugyanis nehezen tudta elviselni azt, hogy rajta kívül másnak is üzenete van az 
erdélyi magyarságnak. A tegnapi döntés elôtt Basescu ismét a Székelyföldön 
pihent. Személyesen mondott köszönetet az erdélyi magyaroknak azért, hogy 
újfent kifejezték az iránta táplált rokonszenvüket azzal, hogy a bojkottra való 
felhívásnak eleget téve, távol maradtak a szavazástól. Az államfô menesztésérôl 
szóló július 29-i népszavazáson a székelyföldi megyékben jegyezték a 
legalacsonyabb részvételt országos szinten. Nem kétséges, Basescu és a 
magyarok egymásra találtak.

A román alkotmánybíróság tegnapi döntése tulajdonképpen másodszor hozta 
ki gyôztesnek vert helyzetbôl Basescut. Az államfô továbbra sem népszerû, 
hiszen a többség nem bocsátja meg neki a korábbi – a valutaalap által diktált – 
megszorításokat, balliberális ellenfelei viszont hibát hibára halmozva 
csökkentik esélyeiket az ôsszel esedékes parlamenti választáson. Az íratlan 
politikai tankönyv alapszabálya szerint ha egy párt vagy szövetség az ellenfél 
elleni kezdeményezésbe fog, akkor biztos a sikerében. Ha mégis veszít, az 
amolyan harakirivel ér fel. Bukarestben ez történt az utóbbi hónapokban. A 
népszerûtlen Basescu és az ôt támogató, ellenzékbe szorult demokraták a lehetô 
legelszántabb hozzáállással akadályozták meg a puccsszerû módszerekkel élô 
balliberálisok antidemokratikus térnyerését.

Az alkotmánybíróság döntése és annak elfogadása egyben reményt ad arra, 
hogy a jogállamiság még mûködik Romániában.

Pataky István
(Magyar Nemzet)

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!

Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta



Zentai Károly ausztrál állampolgár 
kiadatási ügyében augusztus 15-én 
hozta meg döntését az ausztrál Leg-
felsôbb Bíróság, amelynek az Auszt-
rália és Magyarország között érvény-
ben lévô kiadatási egyezményt figye-
lembe véve azt kellett megvizsgálnia, 
hogy az ügyre vonatkozik-e a „kettôs 
büntethetôség” elve, amelynek köve-
telménye, hogy a szóban forgó cselek-
mény mind az elfogatóparancsot ki-
adó, mind az azt végrehajtó állam 
jogrendje szerint bûncselekménynek 
minôsüljön. A 2005-ben benyújtott ma-
gyar kiadatási kérelem „háborús bûn-
cselekmény” elkövetése gyanúja alap-
ján történt, amit Efraim Zuroff iz-
raeli személy kezdeményezett bûn-
ügyi eljárás érdekében.

A Legfelsôbb Bíróság (High Court) 
helybenhagyta a Szövetségi Bíróság 
(Federal Court) korábbi döntését, 
amely szerint olyan, hogy „háborús 
bûncselekmény” nem szerepelt a ma-
gyar jogrendben (persze az ausztrál 
jogrendben sem) az állítólagos cse-
lekmény idején, 1944-ben. 

Hét éves huzavona és a megvádolt 
meghurcoltatása árán történt meg az 
egyszerû döntés arról, hogy nincs jog-
alap a kiadatásra. Ausztráliában nem 
foglalkoztak a vád tárgyával, sem a 
megvádolt ártatlanságát hangsúlyozó 
nyilatkozatával. Az ausztrál kormány 
elmulasztotta étékelni egy állam-
polgára ügyét, azonnal letartóztatással 
élt, majd csak magas óvadék és utazási 
tilalom elrendelésével várta a kiadatás 
fizikai lehetôségét. Kizárólag a ki-
adatás jogi megalapozottsága volt a 
téma, amiközben egy túlbuzgó po-
litikusi rendeletre egy idôre nehéz 
fegyházi fogvatartást viselt el Zentai 
Károly. Nem szólva a folyamatos 
bûnözôi megbélyegzésrôl, ami foglal-
koztatta szinte folyamatosan a világ-
médiát. Költséges jogi védekezéssel 
remélte elkerülni a meghurcoltatást, 
miközben hajlandónak nyilatkozott 
kérdésekre eskü alatt válaszolni, ér-

veinek bizonyítékaival.
Két ország, Magyarország és Auszt-

rália között folyt ez a kiadatási ügy, 
ami két pályán futott. Mind a magyar, 
mind az ausztál kormány számára a 
motiváció politikai, eleget tenni egy 
zsidó szervezet követelésének, amely 
szervezet évtizedeken keresztül sike-
resen mûködött úgynevezett háborús 
bûnösök felkutatása, és többségüknek 
az illetékes államban törvény elé 
állítása terén. A két kormány meg-
egyezett abban, hogy egy 68 évvel 
ezelôtti bûntényt háborús bûn-
cselekményként kezelnek. Erre azért 
volt szükség, mert minden egyéb osz-
tályozásban érvényesül az elévülés 
elve. 

Anglia, Franciaország, az Egyesült 
Államok és a Szovjetunió 1945. augusz-
tus 8-án Londonban egyezményt kötött 
az európai tengelyhatalmak háborús 
bûnöseinek üldözésérôl és megbün-
tetésérôl. Ez az egyezmény kimondta, 
hogy a háborús bûnösök felelôs-
ségrevonására Nemzetközi Katonai 
Törvényszéket kell létrehozni, amely 
négy tagból és négy póttagból áll, ôket 
a londoni egyezmény aláírói jelölik ki. 
A Vae Victis elv alapján állva csak a 
háborúvesztes országok polgárait le-
het háborús bûnösnek nyilvánítani. A 
gyôztesek minden cselekedetét iga-
zolja, hogy ôk a béke érdekében har-
coltak. Magyarországon több „háborús 
bûnöst” ítéltek halálra és súlyos sza-
badságvesztésre, mint Németország-
ban. Magyarországon különleges 
helyzet jött létre a népbíróságok, at 
ÁVO ill. ÁVH mûködésével. Ennek em-
léke ez a nagy készség, hogy lehessen 
még néhány perrel feleleveníteni a 
régi kéjes ítélkezéseket. 

A háborús bûn fogalmával nemcsak 
az a baj, hogy részrehajló, vagyis csak 
azoknak az országoknak a polgárait 
érinti, amelyek legyôzött elleségként 

maradtak a porondon a háború végén, 
de magával a fogalommal is baj van. A 
háború a gyakorlatban és a nemzetközi 
jogban is a legalizált tömeggyilkosság-
nak, embertelenségnek, rombolásnak 
az ideje. Mi van a háború utáni bûnök-
kel? Amikor évezredek gyakorlata a 
megbékélés, a számvetés. A két-
felvonásos világháborúnak termése a 
békétlen béke, a trianonista békét-
lenség folyamatossága, a magyar múlt 
fasiszta megbélyegzése, a folytonos 
nácizás. 

Az MTI-híradás – amit minden 
magyar újság átvett – így fogalmaz: „A 
90 éves Zentai a második világháború 
alatt a náci rezsimmel szövetségben 
álló magyar hadseregben szolgált.”  
Hogy is van ez? A német kormány és a 
magyar hadsereg szövetsége? – Így 
leszünk nácik. És a hazai inter-
nacionalisták hajtogatják, hogy a ma-
gyar nép még elmulasztotta fel-
dolgozni a múltját.

A Magyar Nemzet szerdai számában 
olvassuk: „John Griffin, Ausztrália bu-
dapesti nagykövete átadta Navracsics 
Tibor közigazgatási és igazságügyi 
miniszternek azt a jegyzéket, 
amelyben Ausztrália hivatalosan tájé-
koztatja hazánkat az ausztrál leg-
felsôbb bíróság döntésérôl, miszerint 
nem adható ki Magyarországnak a 
háborús bûncselekménnyel gyanú-
sított Zentai Károly. Az MNO úgy 
tudja, a rövid személyes találkozón 
Navracsics Tibor úgy reagált: sajná-
latosnak tartja az ausztrál legfelsôbb 
bíróság döntését, mert az meghiúsítja 
az igazságszolgáltatási eljárás lefoly-
tatását az ügyben. Az igazságügyi 
miniszter úgy vélte: csak egy ilyen 
eljárás során derülhetne fény arra, 
hogy Zentai Károly bûnös vagy ártat-
lan. A magyar kormány álláspontja 
szerint pedig elkövetett bûncselek-
mények nem maradhatnak büntet-
lenül.”

Jogrend és politika ritkán járnak 
együtt a jó úton. Navracsics úr politi-
kusként nyilatkozott, megfelelôen 
(politically correct módon) annak a 
nemzetközi médiaérdeklôdésnek, 
amely ennek a jelentéktelen ügynek 
minden apró részletét szenzációszinten 
tálal, amiben rendszeresen megfo-
galmazódik Magyarország „náci 
szövetség” múltja. Ennek az ex-enemy 
múltnak az ébrentartását nagy 
apparátus szolgálja. 

Az ausztrál legfelsôbb bíróság tette 
helyre mindkét kormány politikai buz-
galmát. Igazán, mi ausztráliai ma-
gyarok azt vártuk a nemzeti kor-
mánytól, hogy a Zuroff-féle vá-
daskodást elfogadó korábbi kormány 
és a katonai ügyészség lépését 
felülvizsgáltatja olyan értelemben, 
hogy a megfogalmazott vád elég erôs-
e hivatalos vádemelésre. A miniszter 
úr figyelmét felhívtuk a részletek 
ismeretében annak lehetôségére, hogy 
az ügy vádemelésre sem alkalmas, és 
csak felelôtlen intézkedés a beteg idôs 
embert a világ másik végére cipelni. 

Mindemellett megnyugtató szá-
munkra a miniszter úr kijelentése, 
miszerint a magyar kormány állás-
pontja hogy az elkövetett bûncse-
lekmények nem maradhatnak büntet-
lenül. Van elég sepernivaló országon 
belül.

Csapó Endre írása a budapesti
Magyar Hírlap aug. 19–20-i 

számában.

Így leszünk nácik...
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Kárpótolják a politikai elítélteket
Január 1-jéig visszamenôleges életjáradék-emelést kapnak a politikai okokból 

börtönre ítéltek – közölte Wittner Mária fideszes országgyûlési képviselô 
budapesti sajtótájékoztatóján.

A kormánypárti politikus – aki maga is 1956-os halálraítélt – azt mondta, a 
kabinet errôl szóló rendelete csütörtökön hatályba is lép, a nyugdíjfolyósítónak 
pedig szeptember végéig egy összegben ki kell fizetnie a több mint tizen-
háromezer érintettnek a járadékemelést. A járadék eddig évi négy százalék 
volt, a mostani döntéssel azonban ez nyolc százalékra változik.

Wittner Mária felidézte: a korábbi években a kormányok azt a gyakorlatot 
követték, hogy az életjáradék számításához szükséges alapösszeget mindig az 
adott évre megállapított nyugdíjemeléssel azonos mértékben határozták meg, 
így az utóbbi idôben az alapösszeg emelése a nyugdíjemelés százalékos 
mértékével egyezett meg. A tavalyi évre meghatározott alapösszeg 76 ezer volt, 
vagyis ha a kabinet a korábbi gyakorlatot követné, és az életjárad k alapösszegét 
a nyugdíjemeléssel azonos mértékben, 4,2 százalékkal növelné, akkor az idén az 
79 ezer forint lenne.

Azonban a kabinet úgy döntött – folytatta a képviselô –, hogy az idén az 
alapösszeg a korábbi emelések csaknem kétszeresével, azaz nyolc sz zalékkal 
nô, így a jogosultak életjáradéka kiszámításának alapjául szolgáló összeg 82 
ezer forint lesz, ami a több mint tizenháromezer jogosult esetében éves szinten 
mintegy 2,5 milliárd forint életjáradék-kifizetést jelent. Megjegyezte, hogy a 
járadék konkrét összegének kiszámítása egyedi módon történik, a börtönben 
letöltött idôt és az életkort figyelembe véve.

 Nagyon fontosnak tartotta a jelenlegi kormány, hogy ezt az ügyet helyre 
tegye, hiszen az áldozatoknak kevesebb volt a havi nyugdíjuk, jövedelmük, 
mint a fogvatartóiknak” – hangsúlyozta Wittner Mária, aki szerint a mostani 
rendelet megnyugtatóan fog hatni az érintetteknek, „akik egyre nehezebben 
élnek”.

Az mno.hu megírta, ezernél is több embert érinthet, hogy fideszes és jobbikos 
képviselôk felülvizsgáltatnák az állampárti rendszerben végzett tevékenység 
után még ma is járó nyugdíjpótlékokat.

Feljelentés-kiegészítést rendelt el a Központi Nyomozó Fôügyészség Mátsik 
György ügyében. Ennek keretében újabb adatokat, iratokat gyûjtenek be a 
Mansfeld Péterre halálbüntetést kérô egykori ügyész elleni feljelentéssel 
kapcsolatban, és értékelik ôket.

Navracsics Tibor szerint nem értjük meg Európa XX. századi történelmét, ha 
csak a második világháború eseményeire koncentrálunk, és a szocializmus alatt 
elkövetett bûnöket nem tartjuk fontosnak. A miniszterelnök-helyettes a Kossuth 
Rádió Vasárnapi Újság címû mûsorában arról beszélt, hogy itt él közöttünk a múlt, 
itt vannak a túlélôk, és sok esetben itt vannak a tettesek is.

Azzal kapcsolatban nyilatkozott, hogy augusztus 23-án tartják a totalitárius rend-
szerek áldozatainak európai emléknapját. Ennek kapcsán aznap a Parlamentben 
konferenciát rendeznek, amelyen több uniós tagállam igazságügy minisztere és a 
tagállamok nemzeti emlékezet intézeteinek vezetôi is résztvesznek.

A politikus rámutatott, hogy míg a Csatáry-ügy egyik pillanatról a másikra nem-
zetközi téma lett, addig Biszku Béla, illetve Mátsik György ügyérôl hallgat a nem-
zetközi sajtó. Véleménye szerint miközben a második világháború alatt elkövetett 
bûnöknek jól kialakított interpretációs mechanizmusa van, és mindenki érti, hogy 
mirôl van szó, addig mintha a szocializmus alatt elkövetett bûnöket nem tartanák 
fontosnak. Pedig ha csak az egyikre koncentrálunk, akkor nem értjük meg Európa 
XX. századi történelmét – hangsúlyozta.

Navracsics szerint a vörös csillag jelenlegi megítélése tükrözi a legélesebben, 
hogy az eltérô történelmi múlt, az eltérô hagyományok adott esetben más hangsú-
lyokat alakítanak ki egyes európai országokban. Míg egy litván számára a horog-
kereszt és a vörös csillag ugyanolyan szimbólum, amely az elnyomó rendszert, a 
függetlenség elvételét jelenti, a málenkij robottól kezdve a koncentrációs táboro-
kig, addig egy francia, egy olasz vagy egy spanyol számára a horogkereszt súlyos 
és elítélendô szimbólum, de a vörös csillag esetleg csak egy divatcikk, mint ahogy 
fiatalokon látni jópofának szánt, vörös csillaggal díszített divatholmikat. 

A nyugat-európaiak számára a kommunizmus – azáltal hogy náluk nem volt –, 
talán egy távolabbi, és éppen ezért kevésbé érzékeny, kevésbé tragikus tapasztalat 
– fogalmazott a politikus. Véleménye szerint a vörös csillaggal kapcsolatos stras-
bourgi döntésben is ez jelent meg. Hiszen, ha azt a kérdést vetjük fel, hogy ha vala-
ki horogkereszttel demonstrál Európa bármelyik országában, az büntetendô-e vagy 
nem, akkor egyértelmûen Európa közvéleménye úgy foglalna állást, hogy a horog-
kereszt a totális, embertelen rezsimek egyikének a szimbóluma, ezért büntetendô.

A vörös csillagnál viszont érdekes módon a strasbourgi bíróság úgy gondolja, 
hogy itt a szólásszabadság már fontosabb érv, mint a múltra való figyelmeztetés. Ez 
jogelméletileg érdekes vita – vélekedett Navracsics –, aki azt hiányolja, hogy a 
strasbourgi bírák egy absztrakt európai szempont mentén hozták meg a döntést, és 
nem figyeltek oda az egyes nemzetek érzékenységére.

A miniszter a totalitárius rendszerek áldozatainak európai emléknapjáról el-
mondta, hogy magyar–lengyel–litván kezdeményezésként indult, és sokat kellett 
gyôzködni a tagállamokat annak elfogadásáról. Felidézte: egy munkaebéd során 
volt a fordulópont. Nagy-Britannia képviselôje személyes tapasztalatait és érzéseit 
idézte fel 1956-ról, 1968-ról és a 80-as évekrôl, és hozzászólásával a nyugat-európai-
ak számára „kihozta a szocializmust a múzeumból”, mindenki számára átérezhe-
tôvé tette, hogy ez valóság volt – mondta a miniszter.

Kiemelte: jelenleg is találkozhatunk olyan emberekkel, akik mûködtették vala-
melyik totalitárius rendszert, akik nagy valószínûséggel másokat az életüktôl meg-
fosztottak. Itt él közöttünk a múlt, itt vannak a túlélôk, és sok esetben itt vannak a 
tettesek is – hangsúlyozta. A nyugat-európaiak számára világossá kell válnia, hogy 
ami itt történt, velük is megtörténhetett volna, ez nem a kultúra különbsége, hanem 
egyszerûen a földrajzi fekvés különbsége volt. Mi Németország és a kommunista 
Szovjetunió közé szorulva ennek részesei voltunk – mondta Navracsics.           

Forrás: MTI, 2012. aug. 19.

Eltérô a politikai múlt

KOVÁCS TAMÁS
1971. március 16. --- 2012. augusztus 9.

Ismét korán megboldogult egy kiváló ausztráliai magyar 
honfitársunk Melbourneben. 

Kovács Tamást úgy a munkahelyén, mint a foci 
klubjában, nagyon tisztelték és nagyon szerették.

Kedves Tamás,
Küzdöttél, de már nem lehet,
A csend ölel át és a szeretet,
Csak az hal meg, akit elfelejtenek.
Örökké él, akit nagyon szerettek! (mint Téged!)

Gyászolják:
Szeretô és büszke kedves szülei, Kovács János és Júlia. 

Testvérei Mária és Erika és családjaik. 
Szeretô felesége Kovács Joanna és fiai Corey és Jake.

Közeli rokonai Fischer István és Annuska és családjuk. 
Nagymamái Kovács Annuska és Szofrán Julianna, 
és a kiterjedt kedves Kovács család minden tagja.

Isten nyugtassa békében
Ráskövy István és családja
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Szerbiában a májusi választásokkal 

minden megváltozott, ami állandó, az 
az, hogy a Vajdasági Magyar Szövet-
ség (VMSZ) továbbra is a közösség 
érdekképviseletéért dolgozik –– jelen-
tette ki Pásztor István Palicson.

„Nincsenek partnerként nem lehetsé-
ges politikai pártok, mindenki minden-
kivel összeáll, hogy érvényesítse ér-
dekeit” –– mondta a politikus, a párt 
Szent István nap alkalmából rendezett 
ünnepségén több ezer ember elôtt. 
Hozzátette: ehhez a helyzethez a vaj-
dasági magyarságnak is alkalmazkod-
nia kell, különben a körülmények el-
söprik. A VMSZ-nek mindenkitôl 
egyenlô távolságot tartva, önállósá-
gának fenntartására kell törekednie, a 
közösség érdekeinek megvalósításá-
hoz azonban szövetségesekre is szük-
ség van –– hangsúlyozta a vajdasági 
parlament elnöki posztját is betöltô 
politikus.

Pásztor István kifejtette, a párt min-
den szinten tiszteletre méltó ered-
ményt ért el a választásokon. Tizenhat 
év után újra van VMSZ-frakció a köz-
társasági parlamentben. A tartományi 
mandátumok száma ugyan csökkent, 
de a párt megôrizte politikai pozícióit, 
ami lehetôvé teszi az eredményes ér-
dekképviseletet. A szervezet jelentôs 
szerephez jutott szinte minden, a ma-
gyarság szempontjából fontos önkor-
mányzatban is –– közölte.

„Sikeres választás van mögöttünk, 
még akkor is, ha továbbra sem hall-
gathatjuk el, többre számítottunk. 
Még mindig nem tudjuk túltenni ma-
gunkat a csalásokon, a közpénzen osz-
togatott, pártszínekbe burkolt csoma-
gokon, a szavazatvásárlásokon” –– fo-
galmazott a politikus.

„Különösen fáj, hogy leggyakrabban 
azok követték el ezeket, akiket partne-

reinknek tartottunk, a Demokrata 
Párt emberei. Fájdalmas rádöbbeni, 
arra készültek, hogy önálló politizálá-
sunknak megadják a kegyelemdöfést, 
kiszorítanak bennünket a hatalomgya-
korlásból mindenhol, ahol csak lehet, 
ahol az nekünk a legnagyobb vesz-
teséggel jár, ahol a legjobban fáj” ––
hangsúlyozta az elnök.

Az ünnepségen –– amelyre Vajdaság 
minden részébôl érkeztek magyarok 
–– Korsós Tamás szabadkai magyar 
fôkonzul átadta Orbán Viktor aján-
dékát, a kormányfô saját millenniumi 
zászlóját a millennium alkalmából 
emelt szabadkai Szent György temp-
lom plébánosának, Palatinus István-
nak.

„Magyarságunk többrôl szól, mint az 
anyaország immár légies határokkal 
körbe vett területe, többrôl, mint azok 
a helyek, ahol magyarok élnek a Kár-
pát-medencében, többrôl az épített 
örökségünknél, a közös múltunknál. A 
magyarság egy nagy közös vállalko-
zás” –– fogalmazott az ajándékhoz 
fûzött üzenetében a kormányfô, hozzá-
téve: az összefogás jelenként küldte a 
zászlót.

* * *
Több tucat, a közúti irányjelzô táblák 

kétnyelvûségét szorgalmazó óriáspla-
kát jelenik meg szeptemberig Szlo-
vákia déli régióiban a Pro Civis polgári 
társulás szervezésében, néhány rek-
lámtáblát már ki is helyeztek a Csalló-
közben –– mondta el Ôry Péter, a civil 
szervezet elnöke.

A Pozsonyt Dunaszerdahellyel össze-
kötô fôúton már több helyen megjelent 
„A helyes út” feliratú óriásplakátokon 
az adott környéket ábrázoló kép mel-
lett egy kétnyelvû útjelzô tábla is lát-
ható. A kétnyelvûség gyakorlati alkal-
mazását szorgalmazó hasonló 

kezdeményezéssel korábban már más 
civil csoportosulás is elôállt, ám a 
Kétnyelvû Dél-Szlovákia mozgalom 
által kihelyezett kétnyelvû útjelzô 
táblákat a Szlovák Közútkezelô 
Vállalat eltávolíttatta. Ôry Péter 
szerint a kétnyelvû táblák 
kihelyezésének ötlete egyidôs a Pro 
Civis polgári társulás azon 
célkitûzésével, hogy Szlovákiában a 
magyar nyelvet regionális nyelvvé 
nyilváníttassák.

„Azzal, hogy fizetett reklámtáblákon 
helyeztük el a többnyelvû feliratokat, 
legális keretet találtunk arra, hogy 
felhívjuk a figyelmet a kétnyelvûség 
gyakorlati megjelenésének 
fontosságára és arra, hogy ezen a 
téren milyen a gyakorlat a nyugat-
európai országokban” – mutatott rá a 
civil szervezet vezetôje. 

A Pro Civis elnöke rámutatott: 
abszurd az a helyzet, hogy míg 
Nyugat-Európán kívül a Balkánon és 
Erdélyben is alkalmazzák a többnyelvû 
megjelölést, Szlovákiában az 
illetékesek nem hajlandóak azt a 
gyakorlatba átültetni, holott a 
kétnyelvû táblák kihelyezését 
lehetôvé teszi a törvény.Ôry 
hozzáfûzte: a reklámtáblák bérlésének 
ára miatt lehetôségeik jelentôsen 
behatároltak, így azokból várhatóan 
nem mindenhová jut, ahová szeretnék. 
Ugyanakkor remélik, hogy legalább 
részben sikerül megtenniük azt, amit 
az állam nem tud vagy nem akar 
megoldani.

Semjén Zsolt miniszterelnök-
helyettes a Népszabadság pénteki 
számában megjelent egész oldalas 
interjúban a magyar–szlovák 
kapcsolatról szólva elmondta: „a 
Gyurcsány-kormány idején 
mérgesedett el a helyzet. Magyar-

Ex post facto törvény 
(Elsô rész)

Az ex post facto azaz visszamenôleges törvényrôl az Em-
beri Jogok Nyilatkozata cikk 11 paragrafus 2 így fogal-
maz:

„Senkit sem szabad elítélni oly cselekményért, vagy mu-
lasztásért amely elkövetése pillanatában a hazai jog vagy a 
nemzetközi jog szerint nem volt büntetendô cselekmény.”

Ugyanakkor a hirhedt magyarországi, a háborús bûnöket 
definiáló 1945 évi VII törvény elsô paragrafusa magabí-
ztosan, mondhatni pimaszul így nyilatkozik:

„A jelen rendeletben körülírt bûncselekmények az eset-
ben is büntethetôk, ha a cselekmény a rendelet életbelép-
tekor már befejeztetett s a cselekmény befejezésének idô-
pontjában fennállott törvényes rendelkezések alapján az 
büntethetô nem volt.”

A hirhedt magyar „haladók” ex post facto törvényének 
súlyát fokozza az a tény, hogy a büntetés több esetben a 
halálos itéletig is elment. 

Szigorúan tiltja az ex post facto törvényeket Egyesült 
Államok alkotmánya nemcsak a központi törvényhozásnál 
hanem a helyi állami törvényhozásnál is.

„Az Európai Egyezmény az Emberi Jogok és Alapvetô 
Szabadságok Védelmérôl” 7. cikk elsô paragrafusa ki-
mondja:

„Senkit sem szabad elítélni olyan cselekményért vagy 
mulasztásért, amely elkövetése idején a hazai vagy nem-
zetközi jog alapján nem volt bûncselekmény”

Néhány nappal ezelôtt az ausztrál legfelsô bíróság (High 
Court) elutasította a kormány kérését Zentai Károly kia-
dása ügyében hivatkozva arra az egyszerû tényre, hogy az 
1944-ben elkövetett állítólagos bûncselekmény a „háborús 
bûn” nem létezett a magyar törvénykönyvekben 1944-ben, 
s ha ilyesfajta törvényt késôbb bevezettek, az csak nyilván-
-valóan ex post facto törvény lehetett. A legfelsô bíróság 
közvetve, de megbélyegezte a visszamenôleges 1945 évi 
VII törvényt.

Mi itt Ausztráliában nagyra becsüljük a legfelsô bíróság 
bíráit, de ugyanezt nem mondhatjuk el azokról a pesti 

ügyészekrôl és jogszakértôkrôl, akik a Zentai ügyért 
felelôsek. Az ügyvitel egy nem hozzáértô, a magyar nép jó 
hírnevét sértô, évekig elhúzódó, kudarcokkal teli fo-
lyamatnak minôsíthetô, –– s itt hozzátehetjük a perthi 
Zentai család vesszôfutását is.

Eljött az ideje annak, hogy egy budapesti parlamenti 
bízottság vizsgálja ki a Zentai ügyet. Ez már azért is 
szükséges, mert amikor ez a folyamat megindult, akkor a 
bal-liberális kormány volt hatalmon, és elképzelhetô, hogy 
az elméletben független ügyészségre politikai nyomás 
nehezedett a „haladó” politikusoktól. A magyar nép 
nagyon sok kérdésre vár választ mint pl.: ha volt elég 
bizonyíték  Zentai ellen, akkor miért nem adott ki a pesti 
ügyészség egy nemzetközi elfogó parancsot? Milyen 
eredményekre számitottak egy Zentai kihallgatás-sorozat 
befejezése után? Ha az ügyészség fô célja az igazság fel-
deritése volt, akkor miért nem küldtek a vallatásban sza-
kértô rendôröket és tisztviselôket Ausztráliába? Ezt hét 
év elteltével sem voltak hajlandók megtenni, s közben 
óriási ügyvédi költségek halmozódtak fel mind Magyaror-
szágon, mind Ausztráliában. Miért tartották szükséges-
nek, hogy egy 90 éves ember egy 28 órás egészségre 
veszélyes légi utat végig kinlódjon (biztosan nem busi-
ness class székben utaztatták volna) pedig még csak 
nem is vádlott de a pesti hatóságok beszélgetni akar-
nak vele? Ki volt az a „zseni” az ügyészségben, aki ex de 
facto törvényre alapozta a gyanusított kiadását? Finoman, 
de le-hülyézték a magyar ügyészséget az ausztrál újságok-
ban azok a kommentátorok akik rámutattak arra, hogy ha 
a „háborús bûn” helyett gyilkosság vádját irják a kérvény-
re akkor a perthi magyart már évekkel ezelött Pestre 
vitték volna.

A Zentai család és mások is remélik, hogy a legfelsôbb 
bírósági ítélet után megszûnik az üldözés, ugyanakkor ezt 
nem lehet biztosra venni, mert az ilyesfajta ügyekben 
már hallottunk olyan kijelentéseket, hogy „ha ebben ép-
penséggel nem bûnös akkor valami másban biztosan.”

(Folytatjuk)
Kroyherr Frigyes   



országon szocialista-liberális kormány 
volt, szlovák oldalon pedig egy szocia-
lista-fasiszta kormány, és a kapcsola-
tok akkor sérültek a leginkább, gon-
doljunk a nyelvtörvényre vagy a du-
naszerdahelyi rendôrterrorra… Min-
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pontunk, hangnemében, irányultságá-
ban egészen más ez, mint az elsô 
volt.”

* * *
Hetedszer rendezik meg a kraszna-

horkai vár tövében a hagyományôrzô 

denesetre én komoly sikerként érté-
kelem, hogy ha összehasonlítjuk a 
második Fico-kormányt az elsôvel, 
nem lehet nem látni, hogy noha még 
nem tudtuk megoldani az állampolgár-
sági törvényt, s van jó pár vitás 

várjátékokat. A szervezôk a márciusi 
tûzvész után is –– amely következtében 
a nemzeti örökség részét képezô, 13. 
századi vár teljes tetôszerkezete leé-
gett –– szeretnék folytatni rendez-
vényt, és az idén is a középkori ha-
gyományok megelevenítését tûzték ki 
célul. A programban szerepel több ví-
vócsoport bemutatója, lovasíjász-be-
mutató és a Sub Rosa régizenei 
együttes fellépése. A látogatók törté-
nelmi fegyverbemutatón vehetnek 
részt, illetve a táncházban a középkori 
tánc rejtelmeivel ismerkedhetnek 
meg. Lehetôségük lesz bepillantani a 
reneszánsz konyha mûhelytitkaiba, 
valamint megkóstolni az Eger kör-
nyéki borokat is.

* * *
Csehország lakosságának mintegy 

fele soha életében nem járt komoly-
zenei koncerten –– derült ki a Stem/
Mark prágai ügynökség országos fel-
mérésébôl, amelynek eredményét a 
napokban hozták nyilvánosságra.

Ugyanakkor érdekes, hogy a komoly-
zenei koncertek látogatását a megkér-
dezettek több mint kétharmada a kul-
túrember egyik fontos jellemzôjének 
minôsítette. Még rosszabb a helyzet a 
balett-, illetve operaelôadásokkal, 
amelyekre legalább egyszer életében 
csak a megkérdezettek alig egyhar-
mada látogatott el. Prágában, ahol a 
klasszikus zenei kínálat a legszélesebb, 
a komolyzenei koncerteket a lakosság 
mintegy öt százaléka látogatja rend-
szeresen. A megkérdezettek húsz szá-
zaléka jelezte, hogy néha elmegy kon-
certre. A prágaiak kétharmada mind-
azonáltal életében legalább egyszer 
volt már komolyzenei elôadáson.

A csehek fele azt állította, hogy nem 
elégedett saját hozzáállásával a ko-
molyzenéhez. A megkérdezettek 
nyolcvan százaléka ezt idôhiánnyal 
magyarázta, kisebb részük a túlságo-
san is drága belépôjegyekkel. Ha dön-
teni kell, hogy elmenjenek-e egy kon-
certre, elsôsorban a fellépô énekest 
vagy együttest, aztán az elôadott da-
rabot, legvégül a színházlátogatás 
költségeit, illetve a helyszín megköze-
líthetôségét veszik figyelembe.

Az emberek 70 százaléka azt mondta, 
hogy a klasszikus zenével szemben 
elônyben részesíti a rock-, illetve a 
popzenét. A megkérdezettek 17 száza-
léka játszik valamilyen hangszeren, 
gyerekkorukban pedig majdnem a fe-

lük járt rövidebb-hosszabb ideig zene-
iskolába. A legkedveltebb hangszernek 
a gitárt, a zongorát és a fuvolát jelölték 
meg.

* * *
Az ôszi romániai parlamenti válasz-

tások után lehet érdemben tárgyalni a 
kolozsvári magyar kulturális intézet 
létrehozásáról, mondta L. Simon 
László, az Emberi Erôforrások Mi-
nisztériumának kulturális államtit-
kára. L. Simon még az Országgyûlés 
kulturális bizottságának elnökeként 
kezdeményezte az intézet létrehozását, 
és tárgyalt errôl Kelemen Hunor 
akkori román kulturális és örökség-
védelmi miniszterrel, ám a romániai 
kormányváltás miatt Kelemen Hunor 
már nem tagja a kormánynak. Az ál-
lamtitkár szerint azért kell megvárni a 
parlamenti választásokat, mert nem 
akarnak abba a helyzetbe kerülni, 
hogy elkezdenek valakivel tárgyalni, 
majd pár hónap múlva esetleg mással 
kell folytatni a megbeszéléseket, de „a 
magyar állam részérôl a politikai szán-
dék megvan”.

* * *
Kétnyelvû közúti útjelzô táblákat he-

lyeztek ki a burgenlandi magyar, il-
letve horvát népcsoport lakta kétnyel-
vû településeken a módosított ki-
sebbségi törvény alapján –– jelentette 
az osztrák közszolgálati rádió (ORF) a 
honlapján.

A módosított osztrák népcsoporttör-
vény Burgenlandban már nemcsak 
kétnyelvû helységnévtáblákat ír elô a 
kétnyelvû településeken, hanem a két-
nyelvû községekre utaló, keresztezôdé-
sekben, körforgalmakban irányt jelölô 
kétnyelvû táblákat is –– emlékeztetett 
az ORF. A tartományban 25 ezer euró 
költséggel összesen 51 településen –– 
47 horvát ajkú és 4 magyarok lakta 
községben –– helyeztek ki útjelzô táb-
lákat, elsôsorban másodrendû utakon, 
illetve magukban a községekben.

„A törvényben rögzített elôírást vég-
rehajtottuk, tartományunk kétnyelvû 
községeiben, illetve az ezekhez vezetô 
utakon kihelyeztük a kétnyelvû táblá-
kat” –– jelentette ki Hans Godowitsch, 
az útépítésekért felelôs tartományi 
megbízott az ORF-nek. Magyar–német 
kétnyelvû táblákat Felsôpulyán (Ober-
pullendorf), Ôriszigeten (Siget in der 
Wart), Felsôôrön (Oberwart) és Alsóô-
rön (Unterwart) használnak.

* * *

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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A Jó ebédhez szól a nóta, Pásztorka 
Sándor zenés szórakoztató mûsorá-
ban Balogh Tünde, Bagdi Erzsi, 
Hegedûs Valér. A Világfalu - talk-
showban Joó Géza mûsorvezetŒ kér-
déseire Király L. Norbi, a 2010-es 
X-Faktor verseny második helyezett-
je, Serbán Attila (Kárpátalja), a „Csi-
náljuk a fesztivált” verseny gyŒztese, 
s Talán Attila, a Megasztár népszerû 
énekese válaszolt, s valamennyien 
néhány dalt is elŒadtak.

Fellépett a továbbiakban Svédor-
szágból Steve Taylor, a világ 10 leg-
jobb pánsíp mûvésze közé választott 
svéd-magyar elŒadómûvész, Ivan, a 
Németországban is közismert elŒadó-
mûvész és az Emperor Dance tánc-
mûvészei, Labant Csaba feleségé-
vel, Adával, a Venezuelai Nemzeti 
Filharmonikus Zenekar fuvolamûvé-
szével, az Ausztráliában alakult Vi-
gadó Duó (Ernszt Katalin, Nemere 
László), Asharti (Szabó Andrea) 
elŒadómûvész, a Barátok közt filmso-
rozat Júliája, Mérai Kata, kinek 
népszerû dalait nagy siker fogadta.

A Világfalu szombati programját az 
Il Silenzió – Veszter-gám Miklós 
tárogatómûvész elŒadásával zárta.

Rajkóék, táncosok,
fúvósok, énekegyüttesek
A másnap délelŒtti gyermekprogra-

mok után a Jó ebédhez szól a nóta 
címû mûsort ezúttal a Kodály Zoltán 
Díjas, fennállásának 60.évfordulóját 
ünneplŒ Rajkó Mûvészegyüttes adta 
Virtuóz Varázs címmel. Ezt követte a 
KözmûvelŒdési kaszinó programja, 
amelynek vendége volt a Kecskemét 
Táncegyüttes. Ezután Farkas Anna-
mária erdélyi elŒadómûvész és az 
Operaházy Borlovagok együttes (Bu-
dapest) vidám mûsorának tapsolha-
tott a közönség, majd a 60 tagú Váci 
Ifjúsági Fúvószenekar adott – a ta-
valyi Világtalálkozóhoz hasonlóan 
idén is – nagy tetszéssel fogadott 
programot, Kápolnai Jenô és Dégi 
Lívia vezetésével.

Ezután a Nemzetközi Futballtorna 
négy csapata – színészek, újságírók, 
Világtalálkozó-válogatott és torna-
válogatott – összecsapás eredményét 
hirdették ki: a Világtalálkozó váloga-
tottja lett a torna gyŒztese. A torna 
fŒvédnöke és díszvendége: Buzán-
szky Jenô, az Aranycsapat tagja és 
Lusták István programigazgató kö-
szöntötték a szereplŒket, majd felsze-
letelték a Világtalálkozó óriástortáját, 
amelybŒl a közönség is fogyasztha-
tott.

A Kívánságmûsorban népszerû da-
lok hangoztak el kiváló elŒadók tol-
mácsolásában: a Gloria Singers ének-
együttes, Ez történt Lellén… – Éles 
István szerzeménye az I. Magyar 
Világtalálkozóról – több hangra hang-
szerelve. Svéd csavar címmel (Észak 
fényei) Simándi Adél elŒadómûvész 
mûsora Svédországból. – Egy ameri-
kai magyar dala – Mouksa (Jungmá-
jer Louis) és táncosai arattak nagy 
sikert.

Ezután következett a gyakran vas-
tapssal kísért Budapest, Budapest, te 
csodás! – Operettgála – Tóth Éva és 
Leblanc Gyôzô operett énekesek  
mûsora, amelyben meghívott ven-
dégként fellépett: Benkóczi Zoltán, 
Kovács Zsuzsa, Teremi Trixi és a 
HungarOperett együttes képviselŒi.

Szép nyári nap – ez volt a címe a 
nagyrécsei Ritmus Könnyûzenei Kó-
rus mûsorának, s a legnépszerûbb 
slágereket adták elŒ saját feldolgo-
zásban, Ernszt Katalin karnagy ve-
zényletével. Ezután következett a 
„Millió rózsaszál” – Csongrádi Kata, 
a népszerû színmûvésznŒ, szórakozta-

tó zenés show mûsora, amely a le-
mezei és a könyvei alapján készült, s 
óriási közönségsikert aratott. A tánc-
ban közremûködött: Sípos Viktória.

Végül Nemzetközi Táncház követke-
zett a színpadon: afrikai zene, brazil 
szamba és capoeira, argentin tangó, 
divat show: afrikai, magyar nemzeti 
viseletbŒl tervezett ruhákkal, (ma-
gyar-afrikai vegyes házasságból szü-
letett modellek mutatták be). Japán 
tradicionális zene: Bakos Tünde kot-
on, Pócsik Viktor shakuhachi-n, Œsi 
japán hangszereken játszott. A Világ-
falu nagyszínpadát ismét az Il Silen-
zió zárta, Vesztergám Miklós táro-
gatómûvész elŒadásában.

Magyarok a nagyvilág-
ban – elôadássorozat
A Magyarok a nagyvilágban elŒadó-

terem bejáratát a Báthori-kastély pa-
noptikumának életnagyságú törté-
nelmi viaszfigurái díszítették. Dávid 
Viktória és Tarczy Gyula mûsorve-
zetŒk két napon át több tucat elŒ-
adást, résztvevŒt konferáltak fel, a 
kiváló technikai feltételekrŒl pedig 
Kupecz József gondoskodott. A két 
napos elŒadássorozaton több mint 
száz honfitársunkkal, kiváló elŒadó-
val, a többi között a Kárpát-medence, 
Európa, Észak- és Dél-Amerika, 
Ausztrália, Afrika és Ázsia különbözŒ 
országaiban élŒ magyarság munkás-
ságával ismerkedhettünk meg.  

Hungarikum utca, 
Gyógyító övezet, 
Találmányok tere 
Az érdeklŒdŒ közönség a mûsorok, 

elŒadások mellett felkereshette a 
mintegy száz kiállítói standot, ame-
lyek a legkülönfélébb termékeket, 
szolgáltatásokat kínálták, illetve mu-
tatták be a Hungarikum utca, a Gyó-
gyító övezet, a Találmányok tere és 
az ország-pavilonok területein.

Sokan érdeklŒdtek a Magyar Turiz-
mus Zrt, az Utazz Itthon és a Tu-
risztikai Desztinációk (TDM) idegen-
forgalmi kínálatairól, a kalocsai por-
celán, a Pick, a Miskolci LikŒrgyár, 
az Oros-Süti, a Milotai Víz, a Békési 
kolbász termékeirŒl.

Mindenki kedvére ismerkedhetett a 
Gyógyító Övezetben: a legŒsibbtŒl a 
legmodernebb gyógymódokig – aura-
vizsgálat, fülgyertyázás, a kristályok 
szerepe a gyógyításban, lézertechnika 
alkalmazása az állapotfelmérésben, 
egy új magyar diagnosztikai rend-
szer, az IBR-System, a magyar orvos-
feltalálók gyógyító eszközeiket és 
gyógyító szereiket mutatták be. Itt 
kapott helyet többek között a Pi 
technológia, a Flavon max és az 
“Immunforte”. A vöröskeresztes 
standon pedig ingyenes méréseket 
végeztek a szakemberek.

A Táltos Sátorban a test-lélek-szel-
lem harmóniájáról, az Œsi magyar 
életmód mai tapasztalatairól és lehe-
tŒségeirŒl tartottak elŒadásokat, de 
megismerkedhettünk a stresszkezelés 
technikájával, mûszeres mérési lehe-
tŒségeivel is.

Találkozások tere: 
ország-pavilonok
Az anyaországon kívül szinte a világ 

minden részén élnek magyar 
emberek és közösségek, melyek 
fáradhatatlanul Œrzik a magyarság 
több ezer éves tüzét. Erre a hason-
latra építve, a Világfaluban, a Talál-
kozások terén található ország-pavilo-

nokban kaptak „tûzhelyet” a különbö-
zŒ régiók, ahol lehetŒségük volt be-
mutatkozni, megismertetni szûkebb 
közösségüket, befogadó országukat.

Az alábbi ország-pavilonok álltak az 
érdeklŒdŒk rendelkezéseire: Észak-
Amerika (programvezetŒ: Bába Szil-
via), Ausztrália (programvezetŒ: Har-
math Ilona), Latin-Amerika (program-
vezetŒ: Fedor Aliz), Európa (prog-
ramvezetŒ: Nagy László), Kárpát-
medence (programvezetŒ: Gaál Ist-
ván) Afrika, Ázsia (programvezetŒ: 
Czuh János).

Erdélyi leány lett 
a Világbál Szépe
Éjfélkor bejelentették, hogy Wass 

Albert szülŒföldjérŒl, a MezŒségbŒl 
érkezett Csorba Zsuzsanna nyerte a 
Világbál Szépe címet, egy kalocsai 
hosszú hétvégés programot, majd 
felcsendült a „Hazám, hazám te 
mindenem” dallama Mészáros Já-
nos, Simándi-díjas énekmûvész elŒ-
adásában. Azután a dél-amerikai ma-
gyarok gyertyát gyújtottak, a tánc-
parkett közepére vonultak, majd so-
kan mások is követték Œket, s körbe-
ülve a gyertyafényt magyar népdalo-
kat énekeltek. 

Az est mûsorvezetését az ausztrá-
liai Vigadó Duó tagjai – Ernszt Ka-
talin és Nemere László elŒadómû-
vészek – végezték. 

De térjünk vissza még a progra-
mokhoz! Vesztergám Miklós tároga-
tómûvész zenéje fogadta a belépŒket, 
majd a Himnusz eléneklése után 
Kaliforniából Szabó Sándor, az Ame-
rikai Református Egyház püspöke 
mondott áldást, utána pedig dr. Tanka 
László, a Világtalálkozó elnöke üd-
vözlŒ beszédében hangsúlyozta, hogy 
szerte a nagyvilágban a társasági élet 
fontos része a báli hagyományok 
Œrzése. 

Ezután ifj. Sánta Ferenc és népi 
zenekara kíséretében felcsendült a 
Palotás és már is a színpadon termett 
a HungarOperett tánckara, Kollár 
Erik vezényletével. Utána Tóth Éva 
és Leblanc Gyôzô operetténekesek 
adták elŒ a PezsgŒáriát, majd Szôllôsi 
Emese nótaénekes rövid mûsora kö-
vetkezett, s aztán már is Netti és a 
Hollander Band zenekar vette át a 
színpadot és jóval éjfél utánig táncolt 
zenéjükre a közönség, amely remek 
hangulattal, szép élményekkel távo-
zott. 

Egészségkonferencia
A Világfalu emeleti elŒadótermében 

július 7-én tartották a II. Egészség-
konferenciát, a tavalyi balatonlellei 
találkozó folytatásaként. KöszöntŒjé-
ben dr. Szalontai Éva programigaz-
gató elmondotta, a cél, hogy felhívjuk 
a figyelmet a kiváló magyar egész-
ségügyi szakembereinkre, feltaláló-
inkra, a kiemelkedŒ magyar szakte-
rületekre, az egészségturizmus, az 
egészségügyi világpiac számára.

A konferencia levezetŒ elnöke 
dr. Horváth István orvos, biológus, 
MTA-tag, feltaláló, a New York-i Tu-
dományos Akadémia tagja volt. ElŒ-
adók: dr. Schuster András, szakorvos, 
természetgyógyász az értelem az ér-
zelem, a szellem és a test harmóni-
áját, az öregedés lassítását hirdette. 
Molnár Marianna kutató, az Élet és 
Energia  cég tulajdonosa a sugárzás-
védelem, a mikrokörnyezet jelentŒ-
ségérŒl szólt.

Futás Levente segítségével az egyik 
legegészségesebb vörös hús, az emu-

hús érdemeit méltatta Sztankó 
Bernadett, majd dr. Sebestény An-
dor, a londoni Birodalmi Rákkutató 
Intézet tudományos kutatója, pro-
fesszora a több országban használt, 
személyes rákdiagnosztikáját mutatta 
be. Csehné Váradi Mária, sportok-
tató és fŒiskolai egészségtan tanár a 
kevéssé ismert ETKA-jógát és inkon-
tinenciát elemezte. Mária Helman, a 
Holt-tengeri Sóbarlang tulajdonosa 
ismertette, hogy milyen betegségeket 
gyógyít, elŒz meg a sóbarlang hasz-
nálata. Dr. Kiss-Szóllinger Attila, 
szülész, nŒgyógyász, fizioterápiás 
szakorvos a Medmis IntézetbŒl be-
mutatta az IBR-SYSTEM berendezést, 
amely az emberi szervezetet a maga 
komplexitásában vizsgálja. Tóth Ág-
nes, gyógymasszŒr, manuálterapeuta, 
bölcsész a fülgyertya egészségügyi 
és relaxációs hatásait, Œsmagyar vo-
natkozásait, a Naturhelix márkanevû 
fülgyertya nemzetközi jelentŒségét 
ismertette.

Üzleti Konferencia
Július 8-án a Világfalu tanácskozó-

termében került sor a Világklub Busi-
ness Fórumára, amelynek elŒadói, 
hozzászólói a következŒ kérdésekre 
keresték a választ: a magyar–magyar 
kapcsolatok révén hogyan építhetik 
üzleti kapcsolataikat a nagyvilágban? 
Miként segíthetik egymást a kölcsö-
nös gazdasági érdekek mentén? Ho-
gyan tudják egymást, potenciális üz-
lettársaikat megtalálni a világ bár-
mely pontján egy-egy termék, szol-
gáltatás  találmány vagy ötlet megis-
mertetésére és hasznosítására? Le-
het-e magyar–magyar összefogás az 
üzleti kapcsolatok, a marketing terü-
letén is?

Nagy érdeklŒdés kísérte Csepreghy 
Nándor, a Nemzeti Fejlesztési Ügy-
nökség kommunikációs vezetŒjének 
elŒadását, aki az Új Széchenyi Tervet 
mutatta be részleteiben. Mint elhang-
zott kiemelt szerepet kapott a Magyar 
Világtalálkozó programsorozatában 
az Új Széchenyi Terv sokoldalú be-
mutatása, amely nagymértékben elŒ-
segíti, hogy Magyarország hosszútá-
vú fejlŒdése az összmagyarság együt-
tes hozzájárulásával valósulhasson 
meg. Annál is inkább, mert a Világta-
lálkozó mottóját, a határtalan össze-
fogás szellemiségét az Új Széchenyi 
Terv kezdetektŒl fogva hordozza ma-
gában, segítŒ kezet nyújtva mindazok 
számára, akik erŒsebbé és fejlettebbé 
kívánják tenni Magyarországot, s 
2011-tŒl pedig már léteznek azok a ki-
törési pontok, és a hozzájuk kapcso-
lódó programok, amelyek biztosítják 
Magyarország hosszú távú fejlŒdését.

Elhangzott, hogy a 2007–2013-as 
programozási idŒszak során mintegy 
8200 milliárd forint áll hazánk ren-
delkezésére. EbbŒl az összegbŒl 5900 
milliárd forint már le van kötve, 1450 
milliárd forint jelenleg pályáztatás 
alatt áll és mintegy 850 milliárd forint 
a szabad forrás. Csepreghy Nándor 
elŒadását követŒen többen hozzászól-
tak, véleményt mondtak, tanácsokat 
adtak, miként lehetne sikeresebbé 
tenni az Új Széchenyi Terv megvaló-
sítását. 

Ezt követŒen kiselŒadásokra, bemu-
tatkozásokra, kapcsolatfelvételekre 
került sor, s azzal zárult a konferen-
cia, hogy a mindennapok, a konkrét 
együttmûködések során folytassák az 
együttmûködést a résztvevŒk.

A regisztrációk alapján a következŒ 
országokból, államokból érkeztek 
vendégek. Szomszédos országokból 

(5) Erdély (Románia), Kárpátalja (Uk-
rajna), Felvidék (Szlovákia), Vajdaság 
(Szerbia), Ôrvidék (Ausztria). 

Európa országaiból (18) Anglia, 
Svájc, Svédország, Hollandia, Német-
ország, Luxemburg, Franciaország, 
Ciprus, Belorusszia. Spanyolország, 
Olaszország, Horvátország, Norvégia, 
Lengyelország, Írország, Oroszország, 
Bulgária, Albánia. 

Távoli országokból: (23) Ausztrá-
lia, India, Indonézia, Mauritánia, Kon-
gó, Nigéria, Venezuela, Nicaragua, 
Brazília, Argentína, Peru, Mexikó, 
Kanada, Jemen, Costa Rica, Irán, 
Bali-szigetek, Bisseau-Guinea, Afga-
nisztán, Sri Lanka, Ecuador, Japán, 
Algéria. 

USA államaiból: (12) New York, 
New Jersey, Kalifornia, Florida, Mas-
sachusetts, Illinois, Arizona, Hawaii, 
Missouri, Texas, Pennsylvania, Indi-
ana – ez utóbbi két állam a rendez-
vény ideje alatt csatlakozott is a 
Világklub-hálózathoz, dr. Várdy Bé-
la, és dr. Várdy Ágnes professzorok 
(Pittsburgh), valamint dr. Kocsárdy 
Éva Anna (Bloomington) elnökleté-
vel.

Magyarország településeirôl (a 
felsorolás nem teljes körû): Debre-
cen, Kaposvár, Balatonlelle, Szolnok, 
Miskolc, Kalocsa, Nagykanizsa, Szé-
kesfehérvár, Pécs, Bonyhád, Salgó-
tarján, Szeged, Nyíregyháza, Nyír-
átor, Keszthely, Mátészalka, Fonyód, 
Eger, Törökszentmiklós, Veszprém, 
Székesfehérvár, Örkény, Balatongyö-
rök…és még sok más településrŒl.

Élénk médiaérdeklôdés 
kísérte a rendezvényt, különösen a 

közszolgálati és a regionális, valamint 
a külhoni magyar médiumok részérŒl. 
A többi között foglalkozott az ese-
ménnyel, illetve a helyszíneken ri-
portokat, interjúkat készítettek: a Ma-
gyar Televízió, a Duna Televízió, a 
Hír Tv, az Echo TV, az ATV, a Digi 
TV, a Lélek TV, a Lelle TV, a Deb-
receni Televízió, az Eger TV, a Kis-
Duna TV, az Esztergomi Közéleti TV, 
a Fehérvár TV, a Cegléd TV, a Ma-
gyar Rádió, a Civil Rádió, a Katolikus 
Rádió, a Csángó Rádió, a Magyar 
Nemzet, a Magyar Hírlap, az orszá-
gos és a regionális nyomtatott sajtó. 
A Világtalálkozó információs partne-
re az ExtraDél Info, amely 80 ezer 
példányban jelentetett meg egy kü-
lönkiadást ez alkalomból.

A Kárpát-medence magyar közössé-
geinek médiumai mellett a New York-i 
Magyar TV, a Melbourne-i Hungarian 
Magazin operatŒr-szerkesztŒi, az 
American Hungarian Panoráma, az 
Amerikai/Kanadai Magyarság hetilap, 
az ausztráliai Magyar Élet, az ausz-
tráliai Kisújság újságírói, szerkesztŒi 
is jelen voltak. A Világtalálkozó inter-
netes médiapartnere a Magyar TV5, 
jóvoltából számos program élŒ adás-
ban is követhetŒ volt az internetes 
televízióban: www.magyartv5.com.

Érdekességek 
Emlékmûvei: Megmaradásunkért 

jelképmû Balatonlelle, (2011) Össze-
fogás Kapu ( 2012)

Karitatív cselekedetei: Kárpátaljai 
gyermekek megsegítése, Önkéntes 
véradás,békeút Ausztráliába,

Rajzpályázata: Határtalan összefo-
gás címmel gyerekek részére tehet-
ségkutató pályázat.

Kabala állata: a koromfekete Lelle 
puli, aki 2011. április 1-jén született, 
és jelképesen a világ magyarságának 
összeterelésérŒl gondoskodik.

A Világtalálkozó bora: a svájci–ma-
gyar állampolgárságú B. Szabó Pé-
ter borászatában készült Szekszárdi 
Bikavér.

Ásványvize: a Kárpátokból eredŒ 
kristálytiszta Milotai ásványvíz
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Hangay  Gyuri és felesége Kati-

ka sok helyen megfordult már, be-
járták öt kontinens sok országát az 
elmúlt fél évszázad során. Az 
utóbbi években felcsaptak ìtenge-
résznek” és Gyuri a közösen meg-
alkotott, számítógéprŒl vetített 
történelmi ismeretterjesztŒ mûso-
raikat adja elŒ a nagy, világjáró 
luxushajókon. Kati munkatársa 
ezeken az utakon, mert ahogy 
mondani szokták: minden  valamit 
érŒ férfi mögött egy még értéke-
sebb aszszony áll!...

Új Zélandot körülhajózva, jóné-
hány kikötŒben megfordulva gyakran 
találkozunk az ország „Œslakóival”, a 
maorikkal. De nem csak az emberek-
kel, hanem kultúrájukkal, történelmi 
emlékeikkel is. Minél jobban megis-

szor átírátk, hányszor „átértékelték” 
a történészek, akkor csak csodálattal 
adózhatunk a maori regŒsök bizonyít-
hatóan szavahihetŒ elbeszélésein. 

De van még egy okom, hogy idé-
zŒjelbe tegyem az „Œslakó” szót. 
Ugyanis még az sem biztos, hogy a 
maorik voltak ez elsŒ újzélandi be-
vándorlók. Egyes feltételezések sze-
rint – s erre is van utalás a maori 
legendákban – nem lakatlan földet 
találtak itt, amikor Anno Domini 1350  
táján megérkeztek. Rejtelmes népek 
laktak a sûrû újzélandi erdŒségekben, 
nem is egy, hanem legalább kettŒ. Az 
egyik volt az óriások, a másik a 
törpék népe. Nem szerették egymást, 
de kerülték a konfliktusokat, ezért a 
törpék csak az éjszaka sötétjében jöt-
tek elŒ rejtekhelyükrŒl, míg az óriá-
sok a nappali világosságot szerették, 
Œk voltak a nap urai. Tulajdonságaik 
– minden bizonnyal a késŒbbi maori 
elbeszélések jóvoltából – emberfelet-
tiek voltak, legjellemzŒbb mestersé-
gük a bûbájos varázslat volt. Valóban 
éltek itt ilyen emberek? Érdekes mó-
don a vizsgálódó tudósok – legalább 
is némelyikük – még erre is találtak 
valami bizonyítékot: a föld mélyébŒl 
elŒbányásztak néhány törpe és 
óriáscsontvázat. Azóta is folyik a 
vita, igaz volt-e vagy sem az óriások 
és törpék létezése? Minden esetre, Œk 
jobban megfelelnének az igazi Œslakó 
fogalmának...

Aztán volt még egy társaság, eze-
ket moa-vadászoknak titulálják azok, 
akik hisznek egykori létezésükben. 
Mik voltak a moák? Majd errŒl mon-
dok többet is, egyelŒre maradjunk 
csak az embereknél. Ezek a vadászó, 
gyûjtögetŒ letmódot folytató kŒkor-
szaki szigetlakók a XIV. Században 
érkezŒ maorik elŒtt éltek itt. Jámbor 
lelkek lehettek, mert az újonnan  
érkezettek hamarosan kiirtották 
Œket – ha egyáltalán léteztek.

Szóval, ezért nem merek most 
már senkit sem egyértelmûen 
Œslaknak nevezni – ki tudja, ki jött 
elŒször, s mikor, vagy egyáltalán élt-
e ezen a földön? 

mára. De legyünk igazságosak, az 
újonnan jött angolok nem csak betola-
kodók voltak, hanem jót is cseleked-
tek, amikor igyekeztek a törzsek 
közötti háborúkat megszüntetni. 1840-
ben létrejött a Waitangi Egyezmény. 
Ennek értelmében a maorik elfogad-
ták Viktória királynŒt mint legfelsŒbb 
uralkodójukat, s az angolok cserébe 
állampolgári jogokat biztosítottak az 
aláíróknak. Ám itt volt egy kis hiba. 
Ugyanis nem minden törzsfŒ írta alá 
az Egyezményt. Azok, akik távolma-
radtak a tárgyalóasztaltól, továbbra is 

Hangay György

A maorik földjén

merkedünk velük, annál jobban cso-
dáljuk szinte hihetetlen túlélŒ képes-
ségüket. 

Miért teszem idézŒjelbe, hogy  „Œs-
lakók”? Talán azért, mert hát egy igazi 
Œslakónak úgy illik, hogy legalább páre-
zer éves múlt távlatából integes-sen 
felénk, nem pedig egy olyan hét- nyolc 
évszázados nyúlfarknyiból, mint ahogy 
a maori Œsapák és Œsanyák teszik azt. 

Csendes Óceán szigetvilágában. Miért 
hagyták el hazájukat? Erre is csak 
találgatás a válasz, de a leglogikusabb 
feltételezés az, hogy Œshazájukban 
túlnépesedés és ennek következtében 
élelemhiány lépett fel. A sanyarú 
körülmények a törzsek közti háborús-
kodáshoz vezettek, s a vesztesek 
életüket mentve tengerre szálltak, 
hogy új hazát találjanak, távol 
ellenségeiktŒl. Állítólag hét nagy, 
katamarán-szerû hajóval, melyeket 
waka- nak neveznek, érkeztek, Új 
Zéland Északi Szigetének keleti 
partjára. Mindegyik waka utasai 
külön törzset képviseltek s egymástól 
függetlenül hozták létre települé-
seiket.

Valóságos földi Paradicsomba 
kerültek! Itt nem fenyegetett senkit  
sem az éhínség. Ezt fŒként egy 
csodálatos madárnak, a moának 
köszönhették. A moa egy óriási, 
szárnyatlan madár volt, melynek 
legnagyobb példányai két mázsánál is 
többet nyomtak. Olyan gyanútlan volt 
ez a szerencsétlen madár az emberrel 
szemben, hogy egyáltalán nem félt 
még a vadászoktól sem. Rá is fizetett 
szegény, mert azok olyan iramban 
irtották, hogy alig két évszázad múlva 
már  hírmondó sem maradt belŒle.

A moa után sorra került egy 
csomó más Œshonos állat is, fŒleg a 
nagytestûek. A maorik jóétvágyú 
emberek volltak már akkor is, s 
hamarosan nyakára hágtak a part-
vidékek fókáinak, az újzélandi hattyú-
nak és még sok más állatnak is. Végül 
már a polynéziai patkány is ehetŒ vad-
nak számított. Úgy látszott, hogy a 
maorik ennek a szigetnek készleteit is 
felemésztik, akárcsak hajdani hazáju-
két, Hawaikiét. 

Pedig mezŒgazdasággal is foglal-
koztak, termesztettek néhány gumós 
növényt, fŒként édesburgonyát és 
tárót. De ehhez meg egyre több föld 
kellett. MegkezdŒdött a törzsek 
közötti torzsalkodás, cívódás a föld és 
a vadászterületek birtoklásáért. Végül 
aztán jóformán mindenki mindenki 
ellen fordult, vége szakadt a paradi-
csomi jólétnek. A maorik egyre 
harciasabbá váltak s kezdetét vette 
egy véget nem érŒ háborúskodás. A 
gyŒztesek kegyetlenek voltak a vesz-
tesekkel, általában a férfiakat és a 
fiúgyermekeket egy szálig lemészá-
rolták, a nŒk és leánygyermekek meg 
örülhettek, ha rabszolga sorban élet-
ben maradhattak. A kegyetlenke-
déseket még azzal is tetézték, hogy a 
harcban elesetteket megették. A 
kannibalizmust manapság igyekeznek 
a történészek egy kicsit szépíteni, ha 
ez egyáltalán lehetséges, vagy egy-
szerûen tagadni. A maori szájhagyo-
mány és az elsŒ eurpai felfedezŒk 
(mint pl. James Cook kapitány) 
azonban naplóikban, útleírásaikban 
számos alkalommal számolnak be 
emberevŒ lakomákról. 

Az elsŒ európai felfedezŒ, ki 1642-
ben megpillanthatta Új Zéland 
partjait a holland Abel Tasman volt. 
Sok vizet nem zavart, mert állítólag 
partra sem szállt, inkább csak a 
hajóácsot úsztatta a partra, hogy 
kitûzze a holland lobogót. Jobban 
tette, hogy nem akart jobban 
megismerkedni a maorikkal, mert 
azok nem kimondottan kitörŒ 
örömmel fogadták. Egy helyen, ahol 
közel ment a parthoz a maorik 

megtámadták hajóját és négy emberét 
megölték. Nem csoda hát, hogy ezek 
után elment a kedve minden további 
vizitálástól és inkább visszahajózott 
Batáviába ( a mai Dzsakartába), hogy 
beszámoljon megbízóinak: nem érde-
mes a barátságtalan helyre még gon-
dolni sem. A hollandok megszívlelték 
véleményét, be is szûntették a Déli 

Annyit azonban tudunk – megint 
csak a szájhagyományra támaszkod-
va fŒként – hogy a XIV. századi maori 
bevándorlók nagy kenukon érkeztek. 
Honnan? No, ez megint csak egy 
olyan kérdés, amire nem nagyon 
tudok (de más sem) teljes bizo-
nyossággal válaszolni. A legenda 
szerint HawaikibŒl (nem Hawaiiból!) 
jöttek. Ma már nehéz megállapítani, 
hogy Hawaiki hol lehetett, csak 
annyit tudunk, hogy valahol a 

Csendes óceán kutatását.
Több mint egy évszázadnak kel-

lett eltelnie, mikor is James Cook 
kapitány 1769-ben ismét „feldfedezte” 
Új Zélandot. Ö már sikkeresebb volt 
és meglehetŒsen jó kapcsolatot tudott 
teremteni a maorikkal. E jó kapcsolat-
nak háta mögött az állt, hogy Cookban 
szövetségest láttak, s azon nyomban 
megkérték, segítsen nekik ellenségeik 
legyŒzésében. Hamar megtanulták 
ugyanis, hogy a fehér ember ágyúja 
és muskétája nagy úr a csatában, 
fŒleg akkor, amikor az ellenség csak 
kŒkorszaki fegyverekkel rendelkezik. 
A humanista Cook természetesen 
nem tett eleget kéréseiknek, távol 
tartotta magát a törzsek közötti 
háborúskodásoktól. Bezzeg at utána 
jövŒk már nem volak ilyen korrekt 
gentlemanok. Kalandor kereskedŒk, 
bálna- és fókavadászok kihasználták a 
helyzetet és hamarosan számottevŒ 
lŒfegyver készlet került  jónéhány 
törzs birtokába.

De egy sokkal ártatlanabbnak 
látszó árúcikk is nagy szerepet kapott 
a maori háborúskodások történelmé-
ben. Nem más volt ez, mint a bur-
gonya! A hajósoktól kapott növény 
elŒnyeit a maorik gyorsan felismerték, 
s a helyi éghajlat kiválóan kedvezett 
az ízletes krumplinak, kártevŒk sem 
pusztították és gondozása nem vett 
sok idŒt igénybe. Ez utóbbi volt a 
legfontosabb tényezŒ, ugyanis az 
azeddig termelt édesburgonya és táró 
munkaigényesek voltak, a törzs apra-
jának-nagyjának rengeteget kellett 
dolgozni a földeken, ha elegendŒ 
élelmet akartak termelni. A burgonya 
sokkal igénytelenebb volt, s bŒsége-
sebb termést hozott – felszabadult egy 
csomó munkaerŒ, amit ezután „neme-
sebb” célokra lehetett használni: 
háborúskodásra! 

Tehát a muskéta és a burgonya 
nagyon fontos lett a maorik számára. 
Úgy szították a háború tüzét, mintha 
csak olajat öntöttek volna rá. 

Az angolok igyekeztek a helyzetet 
kihasználni, s megnyerni a legerŒsebb 
törzsek fŒnökeit Nagy Britannia szá-

dacoltak ellenségeikkel, s most már az 
angolokkal is. Háborúskodások újabb 
sorozata kezdŒdött, mely csak 1872-
ben ért véget.

Új Zéland rövid történelme meg-
lehetŒsen komplikált. Hogy summáz-
hatnám? Talán úgy, hogy egy harcias, 
kŒkorszaki körülmények között élŒ 
nép szinte egyik napról a másikra 
kénytelen volt megtanulni, hogy ho-
gyan  kell a fehér emberrel bánni. 

A maorik történelmt fŒként szájha-
gyományuk alapján ismerjük, ugyanis 
Œk hajdanán nem ismerték a betûvetést, 
de még a képírás mûvészetét sem. 
Mégis, a generációkról generációkra 
szálló elbeszélsek jórésze hû maradt a 
történtekhez. Ezt onnan tudjuk, hogy a 
modern idŒkben végzett ásatások, 
antropológiai kutatások megerŒsítették 
a szájhagyomány által megismert tör-
ténetek javarészét. S ha elgondoljuk, 
hogy még az írott történelmet is hány-

A mai maorik bizonyítják, hogy 
elŒdeik a XVIII – XIX. században 
bátran megállták helyüket az angolok-
kal szemben és a waitangii tárgyaló-
asztalhoz nem mint legyŒzöttek, 
hanem mint egyenrangú tárgyalófelek 
jöttek. 

Ezért tekintik Œket ma is egyen-
rangú állampolgároknak. Új Zéland 
egy békés ország ma már. Társadalma, 
törvényei, politikai rendszere igaz-
ságos és minden szempontból nézve 
fair. Az itt élŒ emberek legtöbbje 
istenhívŒ, becsületes és ezáltal régi-
módinak mondható a mai világban.

Mi csak túristaként ismerkedünk 
Új Zélanddal, igaz, már vagy 40 évvel 
ezelŒtt. ElsŒ útunk a 70-es évek elején 
vezetett ide, de azóta is visszajárunk, 
hogy még töbet tudhassunk meg errŒl 
a szép, nyugodt világról.  

Tetovált arcú maori törzsfŒ a 
XVIII. Században

Ilyen nagy vitorlás kenukon érkezhettek az elsŒ maorik 
Új Zélandba.

Kati maorikkal. A mai maorik vendégszeretŒ emberek

Korabeli festmény az 
állítólagos „utolsó kannibálról”
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Az Ausztráliai Magyar 

Református Egyház
121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068

szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. szeptember 2-án vasárnap de. 11. órakor

 Istentisztelet
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba Nt.
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Istentisztelet után 12 órától ebéd 

a Templom melletti Bocskai Nagyteremben
Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC.)

2012.  szeptember 2-án vasárnap du. 3 órakor

ISTENTISZTELET

Igét hírdet: Nt. Incze Dezsô

Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)

2012.szeptember 2-án, vasárnap d.e 11.30 órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 

 2012. szeptember 2-án, vasárnap de. 11. órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 
a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel várunk.

BRISBANE (QLD) 

2012. szeptember 9-én vasárnap de. 11 órakor,  
 ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2. órakor az augusztusi és 
szeptemberi Istentisztelet nem lesz megtartva 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
a St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA 

2012. minden hónap harmadik vasárnapján (szeptember 16-án) du. 2 órakor 
 Istentisztelet 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina 

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

Az Ige mellett. (Titus 3.8..15.)
...„...ha szilárdan tanuskodnál ezek mellett”

Megváltozott világunkban vannak olyan Igehírdetési módszert képvíselô irányzatok, amelyek sze-
rint nem kell kimondani a konkrét üzeneteket és megfogalmazni igei változatokat, hanem kapcsolatot 
kell teremteni az igehallgatóval..., és az igehallgató, majd megfogalmazza a maga számára szükséges 
megoldást és válaszokat. Legfeljebb terelgethetjük ôket bizonyos irányba, de semmiképpen sem ad-
junk kész válaszokat, mert a mai ember megriad, ha azt érzi, hogy valamit rá akarunk erôltetni. 
Értem az effajta irányzatok szándékát, melyek keresik az igehírdetések megujúlásának lehetôségét, 
de ezek sajnos csak elmélyítik a válságot, egy olyan világban, ahol éppen az okozza a bizonytalanságot, 
hogy nincsenek fix pontok, vílágító útjelzôk, világos válaszok, mértékadó irányok. Mai igeszakaszunk 
korrekt tanácsot ad, amely ma is megfogalmazható az igehírdetésre, és minden keresztény bizonyság 
tételre, szolgálatra nézve. Halljuk meg az Igébôl Isten igaz és aktuális beszédét, a Krisztust, tanús-
kodjunk szilárdan ezek mellett, mondjuk ki Isten válaszát az emberek kérdéseire. Hírdessük meg 
Isten megváltó megoldását, bizonyítsuk ezeket hiteles életünkkel, a jó cselekedetekben elôl járva, (8) 
ostoba dolgokon nem vitázva, viszálykodva, (9) és Isten népe között, önzô érdekek miatt szakadásokat 
soha nem támasztva (10).

Benedek Ákos és családja elhelyezi otthon elhunyt Édesapja hamvait Templomunk Emlékfalába.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
A balliberális sajtó nem tud leszállni 

a számára oly kedves témáról, misze-
rint Orbán Viktor megsértette az 
egész magyarságot, amikor azt félá-
zsiai szerzetnek nevezte. Pontosabban 
szólva a kormányfô tréfásan megje-
gyezte, mások annak tartanak bennün-
ket. Eredetünket illetôen az utódál-
lamok történészei ennél cifrábbakat is 
mondanak, a hazai liberális körök le-
sújtó véleményét a magyarokról pe-

dig mindennap olvashatjuk. Tekintet-
tel arra, hogy a tudomány mai állása 
szerint a ma élô emberiség bölcsôje 
Afrika és Ázsia lehetett, csak e két 
származás között lehet választani, de 
hagyjuk is az egészet, hiszen a nagy és 

álságos sértôdöttség lényege, hogy 
bebizonyítsák, a kormányfô nem is 
szereti nemzetét, ha ilyen becsmérlôen 
(?) nyilatkozik róla. Fodor Gábor a 
Népszabadságnak adott interjúban 
szintén ezzel kezdi mondandóját: „Ez 
zagyva és téves történelemmagyará-
zat. Ezek a mondatok alkalmasak arra, 
hogy a magyar lakosság jelentôs ré-
szét megsértsék. Az ázsiai gondolkodás 
tekintélyelvû, nem a szabadságra és 
önállóságra épülô, mint a nyugat-
európai. Az ázsiai egy erôs vezetô után 
kívánkozó, alattvalói magatartás.” 
Nem genetikailag alattvaló, csak úgy, 
teszem hozzá. Az interjúból kiderül, 
hogy Orbán Viktorban kezdettôl fogva 
„ott bujkált egy autokratikus vezetô”, 
és így tovább. Ma pedig „szellemi 
kiüresedés, színvonaltalanság jellemzi 
a jobboldalt és Orbán környezetét is”. 
Értem én az egykor volt és több párt-
ban szétoszlott egykori SZDSZ veze-
tôinek gyûlöletét és csalódottságát, 
meg is kell ezt ideologizálni, Fodor 
Gábor is ezért hozta létre a Szabadsá-
gért Alapítványt, hiszen nyilvánvaló, 
hogy az SZDSZ nélkül félázsiai alatt-
valók leszünk, szellemileg üresek és 
színvonaltalanok, akik (ha egyáltalán 
olvasnak valamit) Márai Sándor 
helyett már Nyirô Józsefig süllye-
dünk le. (Ezt is mondja ez a nagy poli-
tikus és jellemóriás). Amúgy pedig 
közép-ázsiai szerzet vagyok, és büsz-
kén vállalom. Vagyunk ezzel így néhá-
nyan.

* * *
Talán még emlékeznek, mennyire 

meg voltak sértôdve a balliberálisok, 
amikor enyhe eufémizmussal idegen-
szívûeknek nevezték ôket. Az is bántja 
ôket, ha nemzeti oldalról beszélünk, 
hiszen –– mondják –– ôk is magyarok, 
a nemzet részei, és ez így is van. Más 
kérdés (tudjuk a történelembôl), hogy 
a nemzet részei is lehetnek nemzetel-
lenesek, elég kicsit lapozgatni a hazaá-
rulások krónikáját. Olvasom az Index 
cikkét, már a címe is sejteti, milyen 
lesz a hangvétel: „Hunhitû ázsiaiak 
szállták meg a Parlamentet”. Hát per-
sze, a Kurultájról van szó, amelynek 
fôvédnöke Lezsák Sándor. Tavaly 
százötvenezren látogattak el a bugaci 
rendezvényre, „a turáni és hunhitûek 
törzsi gyûlésére”, a keleti rokonok 
keresése mindig felborzolja a magya-
rozók nyugalmát, micsoda barbár 
népség zavarja már megint a finnugor 
tudományok régen eldôlt és bizonyított 
igazságait! Milyen vicces, hogy „a 
Kárpát-medencei Steven Seagal, Bí-
ró András Zsolt, a Kurultáj fôszerve-
zôje elmondta, hogy a Turán motorja, 
a hun népek központja Magyarország 
lehet”! Ennek a szánalmas, huszonöt 
etnikumból álló küldöttségnek kell 
ekkora hírverést csapni? Még hogy 
egyesíteni akarják a két nagy hun ta-
vat, a Bajkált és a Balatont? Ugye, 
milyen nevetséges, turáni magyarok? 
A Heti Hetesben tudtak ilyen jóízûen 
röhögni rajtunk. De ne bosszankod-
junk, hiszen a tudósítás befejezése a 
lényeg: „Ezután oroszul röviden elme-
sélték a Parlament és a magyar álla-
miság hosszú történetét, majd közösen 
megnéztük a Szent Koronát, mielôtt a 
küldöttség a lépcsôn felállt egy cso-
portképhez, mielôtt a hunok megro-
hamozták a svédasztalt.” Ugye, milyen 
szellemes? Egy román vagy szlovák 
tudósító sem fogalmazhatott volna 
szebben. Nem tudom, a nem hunhitû 

A bajnok magyar 
Vendég voltam a múlt héten a Magyar Hírlaphoz „legközelebb álló” televízió 

egyik közéleti vitamûsorában, ahol az egyik felvetett problémacsoport az olimpiá-
hoz kapcsolódott. Itt is két kérdéskör sarkosodott ki: a magyar sportolók remek 
szereplése, valamint a balliberális médiamocsár néhány honosának minden 
képzeletet felül- és a legminimálisabb jó ízlést is alulmúló bugyborékolása. Ez 
utóbbiakra majd csak mostani írásom végén térnék ki, mintegy záradékául egy 
bizonyos folytonosságnak. (Nem mondanám, hogy „szellemi” jellegû volna ez a 
folytonosság, hiszen mi sem jellemzi kevésbé, mint a spiritualitás, inkább valami-
féle öröklôdô genetikai torzulás lehet a háttérben, amely úgy reprodukálja önma-
gát, hogy közben mind tágabb köreit és mind erôszakosabban akarja magához ha-
sonlítani a mindennapi élet ízlésének, tematikájának, indulatszerkezetének és szó-
használatának. Az a népség ez, amelyik akkor gondolhatta a legszellemesebbnek és 
felettébb mértékadónak magát, amikor –– egy-két olimpiával és parlamenti 
választással ezelôtt –– a magyar csodalányt, Egerszegi Krisztinát „patkány”-nak 
nevezte át…)

Mi tagadás, „olimpiaszkeptikus” lettem a 21. századra, és az maradtam London 
után is. Azért hangsúlyozom ezt, mert 1956 óta figyelem az olimpiát (máig hallani 
vélem a rádióból ama véres ôszön a glóbusz másik sarkából, hogy „urányifábián, 
urányifábián”…), kisfiúként és fiatalemberként a legtöbb olimpiával szinte együtt 
éltem, mélybarnára színezôdött Képes Sportokat ôrzök fontos irataim között, Papp 
Laci villogó fogsorával, Keleti Éváék csodálatos trikóival, Varga Zoli kire-
tusált fényképével, és olyasféle emlékekkel, mint az, hogy a Los Angeles-i olimpia 
idején –– mit tesz isten –– éppen Londonban próbálok olimpiai hírekhez jutni, de a 
pubok britjei csak az éppen folyó krikettversenyrôl hajlandók beszélni. Ki tudja 
ma már, hogy miért kapott ki Melbourne-ben Rozsnyói 3000-en, hogy kicsoda is 
volt Betty Cuthbert, hogy hányszor nyert olimpiát Al Oerter, vagy mit is tett 
valaha az az ôsz hölgy, aki egy villanásra most is felbukkant, bizonyos Dawn Fra-
ser, hogy hatvanban miként verte meg elôször Pakisztán Indiát gyephokiban, és 
hogy miért nem láthatta a csodaedzô, Percy Cerutti tanítványa, a csodafutó, Herb 
Elliott ezerötszázas gyôzelmét, s ahogy egy Parti János nevû sötétszürke folt 
lapátol valamerre egy világosszürke római térben egy televízió-képernyônek neve-
zett csodamasinán 1960-ban… 

Senkinek a jókedvét rontani nem akarom, de azért hadd emlékeztessek arra, 
hogy mennyi és mennyi olyan nyomasztó eleme és ténye van az újabb kori olimpiai 
mozgalomnak, ami befelhôsíti alkalmi örömeinket –– a doppingtól a megkülönböz-
tetésig, a korrupciótól a kirekesztésig, a csalástól a politikai gazságokig. Három 
éven át magam is tagja voltam a MOB-nak, hallottam egyet s mást.

Furcsa, sôt igencsak ellenszenvesen ünneprontónak tûnhet, hogy éppen most 
hozakodok elô ilyesféle borongós mondatokkal, most, amikor „az éremtábláza-
ton…”, amikor „az ötkarikás csapat…”, amikor… „a sportvezetés…”, 
amikor „az osztrákok, a románok, s szlovákok…” Hát éppen ezért.

Amikor a szóba hozott televíziós beszélgetésen a véleményemet kérdezték spo-
rtolóink londoni szereplésérôl, valami olyasmit találtam mondani, hogy ne keres-
sünk itt semmi racionális magyarázatot –– felkészülés, támogatás, vezetés, ha-
gyomány… Arra bizonyság –– nekem legalábbis –– ez a bô két hét, hogy mindig és 
mindenek ellenére vannak hôseink. Hogy ezeknek a csodaembereknek a tettei nem 
igazolnak semmi „mást”, fôleg a politikát nem, hogy nem számít semmi, nyomo-
rúság, a külföld ellenszenve, pénzhiány, korrupció, önösség, sportági sovinizmus, 
semmi.

Nekünk a gondviselés mindig ad hôsöket. Akik a sorssal szemben megállnak. 
Nevezzük ôket úgy, ahogy a régiek: vannak bajnokaink. Akik úgy tudnak nemzeti 
jelképek lenni, hogy önmagukat adják, úgy nézik a felfelé emelkedô zászlót, hogy 
egyek a magyarság legjobb önmagával. A „csakazértis” emberei ôk. Az olimpia 
csupán azért fontos esemény, mert lehetôség volt, van és lesz: „ezt” megmutatni a 
világ elôtt.

Mi is a bajnok? A „Czuczor–Fogarasi” szerint: „Általán, harczos, csatár, vitéz, 
kinek hivatása bajt víni, csatázni, harczolni, katonáskodni. Szorosabban: személyes 
bajvívó.” Igen, az a sportoló, aki csapat nélkül, egymagában száll szembe a világgal 
és önmaga gyengeségeivel… És mindegy, hogy vívó, úszó, atléta. Ô személyében 
és személyesen hívja ki viadalra a sorsot. És gyôz, hogy mi is gyôztesnek érezhes-
sük magunkat.

A bajnok régi magyar szó. Hajdan azt is jelentette: Krisztus atlétája. 
Azután a nemzeti erô jelképe. Olvassuk el Vörösmarty Zalánját, Berzsenyit, 
Kisfaludy Sándor hôsi regéit. De mindenek elôtt Arany Jánost. Nála a 
bajnok szó jelzô is, meg fônév is. Az ô Toldija a magyar bajnok. És itt térek 
vissza azokra, akiket mindez irritál, minden magyar siker, hôsiesség, az erô 
és az önmagunkba vetett hit legkisebb jele is. 

Irodalomtörténészek jól tudják, hogy éppen ez a Toldi az, aki elviselhetetlenül 
bugris, idétlen barom a szemükben. „Dôltömre tökmag Jankók lesnek…” Ady 
Endre után a bajnok szó eltûnik a magyar költészetbôl. Átmegy, leszáll a sport 
nyelvébe. Amikor a bajnokság szót kimondjuk, nem a sporthéroszokra gondolunk. 
Sporthéroszok? Aligha véletlen, hanem nagyon is az idô beláthatatlan mélységének 
tanúvallomása Adytól a Hunn, új legenda. Apám Adyja van a kezemben, apámé, 
aki sakkban és korláton is középiskolás bajnok volt: „Bennem a szándék, sok 
százados szándék, / Magyar bevárás, Úrverte ajándék… (…) Százféle bajnok mássá 
sohse váltan, / Ütô legény, aki az ütést álltam: / Így állva, várva vagyok egészen 
magyar.”

Alexa Károly (Magyar Hírlap)

(egyébként: hun tudatú) újságíró meg-
rohamozta-e a svédasztalt, ha már 
ennyit szenvedett, de nyilván kirándul 
egyet Bugacra is, lesz ott is bôven 
(le)néznivaló.

* * *
„Jobb lenne, ha a napi hírek és az 

újságok helyett több történelmet ol-
vasnánk”, írta Teleki Pál, és ez a gon-
dolat az internet világában még érvé-
nyesebb, mint a nyomtatott sajtó és a 
rádió korában. A világhálón folyik a 
nagy léggömbhámozás, rémhírek és 
álhírek kergetik egymást bolondulásig, 
nincs olyan ôrült ötlet, amely ne kapna 
azonnal visszhangot ebben a bábeli 
zûrzavarban. Az idôt mi magunk gyor-
sítottuk fel, nincs megpihenés, kiszál-
lás a mókuskerékbôl, a tegnapi hír 
vagy vélemény már elavult, értéktelen 
és érvénytelen. Nemcsak a médiaipa-
rosok, hanem a politikusok is rabjai 
ennek a pokoli körforgásnak, meg kell 
mutatniuk magukat, hogy el ne felejt-
sék ôket a szavazók, ha majd eljön a 
Nagy Pillanat. Nem baj, ha ostobaságo-
kat beszélnek, akcióznak, a jelenlét, a 
szereplés a fontos, a pártokon belül is 
ezt díjazzák. Ott kell lenni, ahol törté-
nik valami, megjelenni legalább egy 
vágóképen valamilyen nagy ember 
környékén, hadd jegyezzék meg az 
arcukat a sajtómunkások és persze a 
nép is. Ha tartanának egy kis szünetet 
és belelapoznának a történelemköny-
vekbe az elszánt hírvadászok és hír-
gyártók legalább ilyenkor, a nyári 
uborkaszezonban, rádöbbenhetnének, 
hogy a dolgok bizonyos törvényszerû-
ségeket követve történnek meg a 
nemzetekkel és az emberiséggel, és 
nagyjából ugyanazok a hibák és bû-
nök, mulasztások ismétlôdnek, ame-
lyekkel mindig kényelmetlen szembe-
nézni. Némi szomorúsággal jegyzem 
meg, hogy ma is a legerôsebb és leg-
gazdagabb nemzetek vezetôi a legta-
nácstalanabbak és legfelelôtlenebbek, 
és az ember elborzad, milyen igaza 
van a régi közmondásnak: kis bölcses-
ség kormányozza a világot. De hát 
Erasmus ezt már megfogalmazta: „A 
hülyék véleménye irányítja a legfonto-
sabb és legjelentéktelenebb dolgokat 
egyaránt.” Ezt nem Brüsszelben írta, 
hanem Rotterdamban.

* * *
Gyermekkoromban nagyon utáltam 

a spenótot. Méghozzá azért, mert ál-
landóan erôltették, hogy egyek többet, 
mert nagyon egészséges. Késôbb 
megkönnyebbülten értesültem arról, 
hogy nem is olyan egészséges, még 
késôbb pedig arról, hogy igenis az. Ma 
kifejezetten kedvelem a spenótot, bár 
nem vágyom rá minden héten, ám 
unokáim utálják a spenótot, pedig nem 
tukmálom rájuk. Ezt a kis példabe-
szédet azért bocsátottam elôre, mert 
határozottan úgy vélem, abba kellene 
már hagyni az antiszemitázást. Ma 
Európában és Észak-Amerikában va-
lakit antiszemitának nevezni majdnem 
olyan „eredményes”, mintha felmerül-
ne az illetôvel szemben a terrorizmus 
gyanúja. Bizonyítani nem is kell, a 
megvádolt személyt mentegetôzése 
csak gyanúsabbá teszi. Szegény, iga-
zán kiváló történészünk, Romsics 
Ignác is így járt. Az akadémikust Ge-
rô András vádolta meg, a történész 
kollégák hiába álltak ki Romsics aka-
démikus mellett, a polémia számtalan 
fórumon folytatódik. Látszólag szak-
mai alapkérdésrôl van szó, vajon Hor-
thy mennyire volt antiszemita, és 
Romsics Ignácnak azt is felróják bírá-
lói, hogy „közönyös és érzéketlen” a 
zsidókérdéssel és a holokauszttal kap-
csolatban, nem, vagy csak keveset ír 

ezekrôl –– hiába védekezik Romsics 
azzal, hogy ez neki nem szakterülete 
(míg elég sokan vannak, akiknek kizá-
rólag ez). Érteni vélem, hogy a zsidó-
zás és az antiszemitázás egymást fel-
tételezi és gerjeszti, még azt sem 
mondom, hogy nincs szükség a „kibe-
szélésre”, ami azonban ennek ürügyén 
ma Magyarországon folyik, az ab-
szurd, méltatlan és az ellenkezô hatást 
éri el. Fenyegetôzéssel és rágalmazás-
sal nem lehet híveket nyerni –– még a 
spenótnak sem. A tárgyilagosság, a 
harag és részrehajlás nélküli ítéletal-
kotás a politikából sokszor hiányzik, 
de legalább a múlt megítélésében nem 
kellene bunkósbotot használni. Mert 
az antiszemitázás bizony bunkósbot, 
nagyot lehet vele ütni, különösen, ha 
utáljuk az illetôt, vagy a spenótot, 
vagy azt, akirôl úgy véljük, utálja.

* * *
Akadnak a rettentô hôségben is 

szívderítô pillanatok. A Mandineren e 
sorok írása közben is látható egy 
hétperces videofelvétel Gurmai Zita 
magyar szocialista EP-képviselôrôl, 
aki angol nyelvû beszéddel lelkesítette 
Horvátországban a Fiatal Európai 
Szocialisták nyári táborának résztve-
vôit, felszólítván ôket, hívják ôt Zita 
mamának. A szocialista európai parla-
menti képviselô szerint Orbán Vik-
tor, Nicolas Sarkozy és Angela 
Merkel ellopják a valódi szabadságot, 
különben is, Magyarországon nincs 
sajtószabadság, Romániában viszont 
visszaállítottuk (!) a sajtószabadságot. 
A Victor Ponta melletti ôszinte kiállás 
természetesen nem minôsül beleszó-
lásnak a román belügyekbe. Zita ma-
ma végezetül énekelt is a közönségnek. 
Frenetikus elôadás volt, díjazta is a 
Mandiner.hu kommentelôinek sokasá-
ga, persze, kissé udvariatlanul. „Nem 
tudom végignézni, ez nagyon durva 
videó, egy piros otthonkás öregecske 
elvtársnô, Zita mama megpróbál fae-
ke keménységû angolsággal jópofizni”, 
írja valaki, egy másik még kegyetle-
nebb: „Nôstény Jabba az Angyalföldi 
Mûvház angol nyelvtanfolyamán 
1976-ban, heti 1x2 órás tanfolyamon 
szerzett, akcentusmentes nyelvtudá-
sával: ez kell nektek, ifjú szocik! Vi-
gyétek!”

* * *
Volna még néhány gyöngyszem, 

melyek hangnemétôl nem elég elha-
tárolódni, inkább tekintsék meg a mu-
tatványt, és gondolkodjanak el, kiket 
küldött az MSZP Brüsszelbe. Persze 
Zita mamának joga van Victor Pontát 
imádni, Orbánt pedig gyûlölni, de az 
összes ifjú és öreg szocialistának fi-
gyelmébe ajánlom Tamás Pál szocio-
lógus egyetlen mondatát a 168 Órából 
(aki értük haragszik, nem ellenük): Az 
a nagy feladvány: miként lehet valaki 
úgy baloldali, hogy nem beszél hülye-
ségeket csak azért, hogy Orbánnak 
ellentmondjon?” Valóban nagy felad-
vány, és Zita mamákkal nem sikerül 
megoldani. Csak így tovább!
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Sydney-i magyarok plébánosa Léde-
czy Dénes atya Magyarországon tölti 
szabadságát és addig helyette Dr. 
Mike Róbert atya vette át a katolikus 
lelkek ápolását.

A nevét olvasva azonnal felmerül a 
kérdés, hogy doktorátusát milyen tu-
dományos szakon kapta, honnan ered. 

Bagin Lívia

Egy Plébános „úr” élete a 21. század 

elsô évtizedében Magyarországon

apa nyelvvel az angollal. Van igazság 
magva ennek a gondolatnak, mert 
mindkét nyelvet anyanyelvi szinten 
beszéli. De édesapja elhagyta ôket, 
amikor kilenc éves volt. Kisemmizve 
ôket, édesanyja Szegeden az egyete-
men tanított, professzor volt. Egy szo-
bás szolgálati lakásban éltek. Édesany-
ja lebeszélte Róbertet arról, hogy or-
vos legyen, helyette a jogi pálya felé 
irányította. Másod éves egyetemista-
ként bejárt a szerzetesekhez, ahol 
megtalálta, azt a lelki szükségletet, 
amely hiányát mindig érezte, és ez 
váltotta ki benne az elhívatottságot a 
papi hívatás felé. Az édesanya, aki 
nyilván szerette volna ôt késôbb egy 
családdal látni, azt tanácsolta neki, 
hogy fejezze be elôbb a jogi egyetemet 
és, ha utána is fenntartja azt, hogy a 
papi pályára szeretne lépni, úgy tanul-
jon ott tovább. A drága anya azonban 
ezt már nem érte meg, mert Róbert 
utolsó éves volt a jogon, mikor leuké-
miában meghalt. Róbert eladott bizo-
nyos dolgokat, hogy tisztességgel el-
temetesse, édesapja nem jött el a te-
metésre. Nagyon fájt neki, de az is, 
hogy egyáltalán nem törôdött vele, na-
gyon várta, hogy kiváló érettségijéhez 
gratuláljon, vagy legalább írjon pár 
sort, de nem tette. Ôt kitették a szolgá-
lati lakásból, albérletbe kényszerült 
menni, hogy fenntartsa magát (kitud-
jon fizetni mindent) 12 órát dolgozott 
egy kocsmában, de kitartott, sôt mint 
már írtam jogból ledoktorált. Utána 
beiratkozott teológiára, ahol végre 
megnyugvásra, belsô békére lelt. 
1999-ben szentelték pappá. A Váci 
Püspökségen Keszthelyi Ferenc püs-
pök úr, örömmel vette a nagy tudású 
sokoldalú, angolul beszélô, jogi 
doktorátussal rendelkezô fiatal pap 
jövetelét és végzettségének megfele-
lôen, kinevezte Gazdasági hivatalveze-
tônek, valamint jogtanácsosnak és a 
Katolikus Iskola Fôhatóságának, mint 
pedagógus. Itt 2OO3-ig maradhatott, 
mert új püspök került kinevezésre 
Dr. Beer Miklós személyében, aki 
kihelyezte Dr. Mike Róbert atyát Tóal-
másra és Szentlôrinckátára plébános-
nak. Róbert atya, mint mondja is, fel-
esküdött arra, hogy Istent szolgálja és 
ez a szolgálat ahová veti azt  elfogadja 
és képessége tudatának legjavát mu-
tatja, hiszen szent engedelmességet is 
fogadott, melyet ô is tanított a kispa-
poknak Vácott. Ma már a tízedik éve 
lesz, hogy ott él és nyújtja embertársa-
inak a lelki és testi táplálékot a szó 
szoros értelmében is. 

Tóalmáson 3000 ezer lakos van, eb-
bôl a 30%-ot a romák teszik ki, Szent-
lôrinckáta 1900 fôt számlál (itt fóliák 
alatt zöldségtermesztés folyik). A 
gazdasági válságból a kétfalú sem 
vonhatja ki magát, nagy a szegénység. 
Azonban nem csak ez a gazdasági 
válság van jelen, hanem magával hoz-
ta „az ember válságát” is. A templom 
és a parókia Tóalmáson van. A plébá-
nost a híveknek kellene eltartani, de 
ebbôl a pénzbôl Róbert atya nem 
megélni nem tud, de azokat sem tudja 
kifizetni, akik a parókián tevékenyked-
nek, segítenek. Róbert atya ezért el-
ment a nagykátai szakiskolába taníta-
ni, angol nyelvet és hittant. Megkere-
sem a betevô falatunkra a pénzt, amíg 

Róbert atya nem zárkózott el, egy ve-
lem való beszélgetéstôl, így egy rend-
kívüli ember elég göröngyös utat 
megtett nem mindennapi élete bonta-
kozott ki elôttem.  

Doktorátusát a jogi tanulmányai 
által nyerte, mint Ph. filozófia doktor 
tudományos fokozatán. A teológiát 
késôbb tanulta. Angol nyelvtanárként 
mûködött Szegeden. 30 évesen szen-
telték fel. Most 43 éves.

Két orvos csemetéje, édesapja gene-
tikus, angol származású Cambridgeben 
született. Édesanyja magyar, Szabad-
kán született, pszichiáter. Mindjárt 
felmerül a gondolat, hogy milyen jó 
Róbert atyának már gyerekként anya-
tejjel kapta a kultúrát, rendelkezik 
egy anya nyelvvel a magyarral, és egy 

bírom --- mondja (mert Róbert atya 
nagyon beteg).

A kérdésre, hogy hogyan történhet 
ez meg, nagyon érdekes és nagyon 
lehangoló a válasz. 

„Vasárnap a két faluból csak kb. 100 
fô, jön össze a misére. Az elsô áldozás-
nál kötelezô a kicsiknek a templomba 
járás, de nem jönnek, mert a gyerme-
kek nem tudnak olyán korán fölkelni 
és a szülôk sem, mint mondják. 11 
órakor kezdem a misét, az korán van? 
--- teszi fel a kérdést. Gondolom 
mindenkiben azonnal megfogalmazó-
dik a válasz --- Nem! Az öregszülôk 
még járnak templomba, de a szülôk 
már nem. A jövôt nézve aggódom, 
hogy mi lesz a jövô generációjával. 
Amikor volt a rendszerváltozás, divat 
volt a templomba járás, de ez már a 
múlté.

4900 fôbôl, nagyon kevés, aki jár 
templomba. A Jóisten megadta min-
denkinek a szabad akaratot és 
mindenki él is vele, de nem biztos, 
hogy az üdvôs számára. A fiatalok 
elmenekülnek a faluból a jobb jövô 
reményében.”

Természetesen elbeszélgettünk a 
cigány lakósok sorsáról is. Tekintettel 
arra, hogy az ember mindjárt rasszis-
tának, diszkriminációsnak könyvelik 
el, ha ez a téma felmerül, elôre bo-
csátóm, hogy ez nem így van. Mert 
tisztelet, becsület minden embernek --
- aki származásra, fajra, szinre való 
tekintet nélkül ---, aki becsületesen 
tanulva, dolgozva, eltartja magát és 
családját, akikért felelôsséget vállal. 
De mind a tóalmási példa is mutatja a 
romák csak családi segélybôl, lopásból 
és erôszakos rablásból tartják fenn 
magukat. Karácsonykor az Atya 5 
órától --- 5.45-ig  tartott misét az öt 
méterre lévô parókiát teljesen kifosz-
tották. Valamikor szociál politikai tá-
mogatásból házakat kaptak, építettek 
nekik viskókat, most is abban élnek, 
melyek teljesen leromlott állapotban 
vannak. Az áramot kikapcsolták a 
hatóságok, mert nem fizettek. Most 
egy a romák közül este fölmászik a 
villanydúcra és levezeti az áramot 
éjszakára. Egy cigány temetésen, 
zenélnek, cigarettáznak, isznak --- azt 
mondják, hogy mi nem tudjuk elfo-
gadni az ô kultúrájukat ---. Szegény 
lehet valaki, --- mint atya is mondja ---, 
de legyen igényes.

Nagyon összetartanak, ha egy gye-
rekre rászól a tanár, akkor az egész 
bagázs jön számon kérni. A templom-
kertben játszanak, Róbert atya értük 
is megtesz mindent, a keresztelések 
8O%-a az ô babáikból jön ki.

Nagy a szegénység és nem egyszer 
kopognak be a parókia ajtaján élelmet 
kérve emberek. Mindig, ha valaki 
pénzt akar adni, azt kéri tôlük Róbert 
atya, hogy cukrot, lisztet, olajat, kon-
zerveket adjanak, tartós élelmiszert 
gyûjtenek. Karácsonykor, Húsvétkor 
csomagokat készítenek belôle és egy 
szép kártya kíséretében nyújtsák át a 
rászorulóknak. A Délvidékiek (Syd-
ney) gyûjtöttek Róbert atya szegényei 
számára pénzt, ami ezt a célt fogja 
szintén szolgálni, Isten áldása és kö-
szönet érte, mondja hála telt szívvel. 
Itt látja a bôség kosarát és a kidobott 
élelmeket, melyen mennyi szegény 

magyart és világban élô szegényt 
lehetne boldoggá tenni. Csak az 
tudja, mit jelent a tele has, aki 
megélte az ellenkezôjét.

Az Atyának az iskolában is vannak 
szomorú tapasztalatai. A tanítási na-
pokon ugyanis a többcsaládosok gye-
rekei kapnak tízórait, ebédet és 
uzsonnát. A hét végén otthon sokszor 
ezek szinte semmi élelmet nem vesz-
nek magukhoz, egyszerûen nincs. Így 
történt, hogy egy gyermek elájult az 
éhségtôl az elsô órán (hétfô reggel), 
saját szendvicsét adta oda és azóta, 
több szendvicset készít a hétfô reg-
gelre. A nyári szünet alatt --- mikor az 
iskolában nem kapnak enni --- ezen 
okból több a lopás is, június 15-tôl 
szeptember 1-ig. Amit csak lehet, 
ekkor ellopnak a kinti frizsiderekbôl, 
tyúkot, bárányt, minden megy, ami 
mozgatható.

Dr. Mike Róbert plébános úrnak, 
nagyon komoly betegsége van. Auto-
immun probléma a pajzsmirigye alul 
mûködik, ami cukrot és magas vér-
nyomást eredményez, vizesedést a 
testben, ami viszont kövérséghez ve-
zet. Szed orvosságot állapota hála 
Istennek, javulóban van (187 cm ma-
gas és 155 kg volt, most már 130 kg és 
biztos a súlya még változni fog.). Volt 
úgy, hogy körmeneteleken sokszor le 
kellett ülnie, mert olyan gyenge volt 
(pl. Úr napi körmenetben). Az autoim-
mun betegségeknél az immunrendszer 
a szervezet saját sejtjei ellen termel 
ellenanyagokat. Nagy csoda, hogy Ró-
bert atyának olyan emberfeletti aka-
rat van, hogy ilyen állapotban képes 
ellátni annyira sokoldalú feladatát, 
ahol pihenni alig van ideje, pedig szük-
sége lenne rá. 

Az édesapja utáni vágy állandóan 
benne élt és természetesen gyerekként 
nem tudta feldolgozni, hogy nem törô-
dik vele. Apja visszament Angliába és 
egy másik családot alapított, ahol egy 
húga született (orvos lett), akivel 
eddig még nem találkozott. Édesapja 
81 éves és most felkereste ôt levél 
útján, úgy néz ki, hogy a lelkiismerete 
megszólalt. Róbert atya, úgy érzi, 
hogy amennyiben hozzá akar költözni, 
vele akar élni, ô nem mondaná, hogy 
nem. Ô is csak egy lélek, aki bár té-
vedett, és nem tett jót vele, de a meg-
bocsátás a fia szívében ott van, nem 
véletlenül lett pap.

Dr. Mike Róbert atya életét nézve 
és rajta keresztül betekinteni két 
magyar falú életébe az ember szíve 
összeszorul. Egy olyan embert 
találni, mint Ô, biztos kevés van, 
élete egy inspiráció lehet mindenki 
számára. Betegen töretlen hittel 
végzi feladatát, mely nem egy em-
bert, hanem többet kívánna meg.

A jó azt mondják, elnyeri méltó ju-
talmát, remélem vele is ez fog történni 
és egészségi állapota kifogástalan 
lesz. Róbert atyában egy csodálatos 
embert ismerhettünk meg és csak 
remélhetjük, hogy még találkozunk 
vele az életben.

Ami, a falvakba való betekintést il-
leti, nagyon elszomorító. Úgy érzem, 
hogy Juhász Gyula 1922-ben írt 
Templomi (dala) kívánkozik még ide 
befejezésül: 

„Istenért, hazáért éltünk ezer 
évet,

Miatyánk, ne hagyd el árva ma-
gyar néped,

Örök életével hadd dicsérjen té-
ged!”

Él bennünk az összetartozás tudata 
Ma is érvényes a Jóisten bátorító ígérete: jövôt és reményt adok nektek —

fogalmazott Erdô Péter bíboros az ünnepi szertartáson
Ha szétszórt, elfásult lelkünket megöntözi a remény és az isteni kegyelem, 

akkor csodálatos dolgokra leszünk képesek — hangsúlyozta Erdô Péter bíboros 
a hagyományos augusztus 20-i, ünnepi szentmise kezdetén. A szertartás az idén 
is a Szent Jobb-körmenettel zárult.

„Ma is érvényes Isten bátorító ígérete, a jó hír, amit prófétája által üzent: 
»Jövôt és reményt adok nektek.« Életünk, az emberiség sorsa, a népek történel-
me nem a véletlen játéka csupán. Isten gondviselô szeretete kíséri népünket is 
az évszázadok útjain” — fogalmazott Erdô Péter bíboros, a hagyományos 
augusztus 20-i szentmise kezdetén elmondott köszöntôjében, a fôvárosi Szent 
István-bazilika elôtti téren. Kiemelte, Szent István király sziklára építette életét 
és országát, ez a szikla pedig maga Krisztus, az élô vizek forrása. „Ha a szikkadt 
földet megöntözik, kivirul az élet. Ha szétszórt, elfásult lelkünket megöntözi a 
remény és az isteni kegyelem, akkor csodálatos dolgokra leszünk képesek. 
Örök életre szól a hivatásunk. Nem vagyunk rabszolgái az anyagnak. A szellem, 
a lélek mozgatja az anyagi világot. A mi lelkünk megújulása lehet áldás és 
virágzás egész környezetünk számára is” — mondta a bíboros, aki szerint, bár 
az ember fáradozik, a növekedést Isten adja. „Ezért mondunk hálát és 
köszönetet a Mindenhatónak az új termésért, különösen az új kenyérért, azért, 
hogy megadja nekünk a mindennapra valót” – tette hozzá.

A liturgián elmondott szentbeszédében Jakubinyi György gyulafehérvári 
érsek arról beszélt, az evangéliumot a kor nyelvén kell hirdetni, annak üzenete 
azonban örökérvényû, változatlan. A bazilika elôtt zsúfolásig megtelt téren 
tartott mise fôcelebránsa Erdô Péter volt, vele koncelebrált Alberto Bottari 
de Castello apostoli nuncius, Jakubinyi György, valamint Augustine Ukwuoma 
nigériai püspök is, továbbá a Magyar Katolikus Püspöki Konferencia tagjai. Az 
érsek hangsúlyozta, hitünket akkor is meg kell vallanunk, ha ez a korszellemmel 
ellenkezik. Rámutatott: a magyarságnak a honfoglalás és a megkeresztelkedés 
után saját eszményképekre volt szüksége, Géza nagyfejedelem pedig fiából, a 
késôbbi I. István királyból „szentekkel szentet neveltetett”. Emlékeztetett arra, 
hogy a pápa, II. Szilveszter koronát küldött Istvánnak, ezzel együtt megbízta az 
egyházszervezéssel. Az akkor alapított tíz egyházmegye azóta is létezik – tette 
hozzá, hangsúlyozva, a nemzet jövôjét csak a krisztusi, keresztény házasság 
biztosítja. Jakubinyi György szólt arról is, hogy István király a halála elôtt 
felajánlotta Magyarországot Szûz Máriának, így lett Jézus édesanyjából a 
magyarok nagyasszonya. Az uralkodó Krisztussal „sziklára alapozta országát, 
ezért a darabokra szakítva is, de megvan az összetartozás tudata” — tette hozzá 
a gyulafehérvári érsek.

A szentmisén részt vett több közéleti személyiség, mások mellett Orbán 
Viktor miniszterelnök és Áder János államfô is.

A szertartás szokás szerint a Szent Jobb-körmenettel zárult, az ereklye elôtt 
az Apostoli Szentszék által elismert szerzetes- és lovagrendek, az apostoli élet 
társaságai, valamint a plébániák zarándokcsoportjai vonultak, mögötte pedig a 
hívek ezrei.
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Horthy hamisítók
30-nál több osztrák származású, vala-
mint magasabb rangú tengerésztiszt 
megelôzésével  az Osztrák- Magyar 
Monarchia haditengerészeti erôk fô-
parancsnokává választották.  Leegy-
szerûsítve a kérdést, — az osztrákok 
jobban ismerték és elismerték Hor-
thyt képességét, mint a magát (talán) 
magyarnak tartó Turbucz Dávid. 
Romsics Ignác történész akadémikus 
is megszólalt a konferencián, nyilat-
kozatával megerôsítette  a témával 
kapcsolatos hézagos ismereteit és a  
mellébeszélésben való jártasságát.  
Szálasi Ferencet például úgy turmix-
szólta be mondókájába, hogy: „még 
1944-ben is teljesen megalomán (SIC!)  
vágyakat kergetett”, holott  Szálasi 
még 1945 elsô negyedében sem változ-
tatta meg vágyait és nézeteit. Deb-
reczeni József, Vitányi Iván, Cse-
peli György és a többi  felszólalókkal 
nem érdemes  foglalkozni, ügyesen 
elmaszatolták azt a nagy semmit, amit 
jól vagy rosszul artikulálva továbbí-
tottak a hallgatóság felé. 

A rideg és megcáfolhatatlan tények-
kel egyetlenegy elôadó sem foglalko-
zott! Pedig mérhetetlen egyszerû lett 
volna felsorolni az alábbi megcáfolha-
tatlan argumentumokat:

— Horthy uralkodása alatt a meg-
csonkított, kirabolt, kivérzett és mega-
lázott ország hihetetlen rövid idô alatt 

HORTHY MIKLÓSRÓL rendez-
tek konferenciát Budapesten, ahol –– 
néhány tiszteletre méltó személyek 
kivételével ––, részt vettek mindazok a  
történelemhamisító történészek, poli-
tikusok, filozófusok, valamint   egyéb 
foglalkozást ûzôk, akikbôl sugárzott az 
elfogultság, a tudatlanság, a gyûlölet 
és a rosszindulat. Heller Ágnes úgy 
érezhette, hogy neki is meg kell szólal-
ni Horthy minôsítéséért, ezért zagyva 
filozófiai fejtegetésével igyekezett 
sarat dobálni Horthyra és rendszerére. 
Karsai László kvázi történész annyi-
ra elfogulttá vált, hogy magyar ember 
létére még Sztalint is elmarasztalta, 
mert a népirtó despota nem engedte 
háborús bûnössé nyilvánítani Horthyt. 
Valójában ebben a kérdésben is fatális 
tévedésben van Karsai, mert nem 
csak Sztalin, hanem Truman és 
Churchill sem voksolt Horthy fele-
lôsségre vonása mellett. A magát dok-
torandusznak tartó történészinas: 
Turbucz Dávid, még Horthy haditen-
gerészeti tevékenységére is lekicsiny-
lô megjegyzéseket tett, talán elkerülte 
a figyelmét, hogy a brit tengerésztiszti 
tankönyvekben is fellelhetô Horthy 
káprázatos otrantói manôverének leí-
rása, arról már nem is beszélve, hogy 
maguk az osztrákok is  elismerték 
Horthy kimagasló haditengerészeti 
ismereteit és tevékenységeit, ezért 

(5 év elteltével) talpra állt; 
— Európai és világhírû ipari vállala-

tok tömege jelent meg a hazai és nem-
zetközi piacokon;

— Egészségügyi szervezeteink, alap-
közép és felsôfokú tanintézeteink kié-
pítése és mûködtetése példamutató 
volt  Európában;

— Külkereskedelmünk   mérlege 
1927-tôl kezdve a második világháború 
végéig nullszaldós volt és a Pengô a 
világ egyik legstabilabb fizetôeszkö-
zének számított addig, amíg Debrecen-
ben nem nyomtatták dicsô felszabadí-
tóink és megszállóink a papírpénzek 
tömegét, elôidézve történelmünk leg-
nagyobb inflációját;

— Horthy  kormányzósága idején 
többpártrendszer volt és zsidó újságok 
még 1944-ben is megjelentek Buda-
pesten;

— Horthy volt az egyedüli államfô 
Európában, aki szembe mert szállni 
Hitlerrel, nem engedte átvonulni a 
német csapatokat. Horthy vezényelte 
Budapestre az esztergomi páncélos 
hadosztályt a GESTAPO-ellen és meg-
akadályozta a zsidók elhurcolását;

— Horthy  dobta Hitler elé a kesztyût, 
amikor a lengyel menekülteket befo-
gadta (kb. 130 ezer személyt, köztük 
kb. 15 ezer zsidót, ellátva ôket élelem-
mel,  lakással,  iskolával, óvodával  és  
(a tovább utazók számára)  útlevéllel;

— Horthy biztosította az idemenekült 
osztrák, csehszlovák, román, francia  
és szerb zsidók védelmét, ellátását, 
valamint továbbutazását;

— Horthy a trianoni békediktátummal 
elcsatolt (elrabolt) területeinket kizá-
rólag békés úton kívánta visszasze-
rezni és ez részben sikerült is neki;

— A háborúba való belépésünk elke-
rülhetetlen volt, mint ahogy elkerül-
hetetlen lett volna, hogy hazánkat már 
1941-ben, de  legkésôbb 1942-ben lero-
hanják a németek, és ebben az esetben 
ma már annyi zsidó állampolgárunk 
lenne hazánkban, mint Lengyelor-
szágban, Szlovákiában, Csehországban 
vagy a németek által megszállt más 
államokban;

— A német megszállást követôen  

Horthy mozgástere rendkívül leszû-
kült és jóformán semmit sem tehetett 
a deportálások ellen, mint ahogyan 
azok a zsidó honfitársaik sem, akiket 
elhurcoltak, és akik közül gyakorlati-
lag egyetlenegy sem lépett fel a né-
metek ellen, mint lengyel hittársaik, 
tehát semmi joguk nincsen elmarasz-
talni a magyarokat (akik közül viszont 
nagyon sokan kiálltak  a zsidók mel-
lett és életüket kockáztatták  az élel-
miszerrel vagy ruházattal való meg-
segítésükért).

Horthy egyetlen pengôvel sem  gaz-
dagodott kormányzósága végére,  
semmilyen korrupcióban nem vett 
részt, igazságosan járt el a szélsôséges  
személyekkel vagy pártokkal szem-
ben. Szálasit ugyan úgy börtönbe zár-
tatta, mint Rákosit, sôt lehetôvé tette, 
hogy Rákosi és bandatagjai a Szovjet-
unióba távozzanak. Horthy  elvesztett 
két leányát (súlyos betegségük követ-
keztében haltak meg) és István fiát, 
aki frontszolgálat során jutott a hôsi 
halottak sorsára.  Családi eseményei 
sohasem befolyásolták közéleti tevé-
kenységét, bár elôrehaladott kora mi-
att utolsó gyermekének (Miklósnak) a  
GESTAPO által történt elrablása na-
gyon megrendítette, de abban az idô-
ben, sôt jóval elôtte sem volt esélye  
fellépni a német hadigépezet ellen, 
amely erejét igazolja, hogy 1944-ben a  
másodi front megnyitásában részt 
vett, állig felfegyverkezett szövetsé-
ges erôk (11 700 repülôgép, 24 ezer 
harckocsi, 32 ezer löveg, és mintegy 
4,9 millió élôerô) birtokában  közel  60 
ezer fôt veszítettek (halottakban és 
sebesültekben) az elhúzódó harctevé-
kenységek során a keményen ellenál-
ló német  erôkkel szemben.

Azok a  sarlatán történészek, politi-
kusok vagy  katonák, akik most  gyak-
ran felvetik Horthy felelôsségét és a 
németekkel szembeni keményebb fel-
lépésének elmaradását,  csupán a kí-
vánság  listát pengetik és egy álomvi-
lágban élnek, hiszen Hitlernek Euró-
pában senki sem tudott ellenállni!  
Napok vagy hetek alatt rohanták le  a 
lengyeleket, a franciákat, a Benelux 
államokat, Csehszlovákiát, Ausztriát,  
Görögországot, Jugoszláviát, eljutot-
tak Moszkva alá, megvetették a lábu-
kat Észak-Afrikában és Olaszország-

Kendôzetlenül a brutális 
bácskai vérengzésekrôl

Háborúkban a lappangó ôrültség elôtörhet, sôt: ocsmány érdemmé válhat. 
Paul Kornauer könyve a Duna menti sváb áldozatoknak állít emléket.
Cseres Tibor, Illés Sándor, Szántó Konrád, Teleki Júlia, sok szerzô több-

tucatnyi könyvben emlékezett meg az elmúlt évtizedekben arról, hogy 1944-45-
ben Tito partizánjai brutális kegyetlenséggel, etnikai alapon gyilkoltak le 
magyarokat, horvátokat, németeket a Délvidéken. Olvashattunk kettéfûrészelt, 
elevenen elégetett vagy eltemetett, karóba húzott, megnyúzott, lefejezett és 
agyonvert emberekrôl, ma is jeltelen sírokban fekvô, máig nem rehabilitált 
áldozatokról, akiknek „kollektív bûne” a nemzetisége volt. Becslések szerint 
húsz-ötvenezer magyar áldozata volt a bácskai vérengzéseknek.

A Duna menti svábok, akiket egyként „náciknak” bélyegeztek meg, még akkor 
is, ha bizonyítottan embermentôk vagy antifasiszták voltak, rendkívül meg-
szenvedték a második világháborút –– derül ki túlélôk visszaemlékezéseibôl, 
amelyeket a kerényi születésû Paul Kornauer gyûjtött össze. A sváb fiatalság 
egy része a Harmadik Birodalom hadigépezetében morzsolódott fel, az otthon 
maradottakkal Tito –– szintén részben kényszerbesorozott –– partizánjai, 
javarészt tizenhat-húszévesek végeztek. Még a háború után is –– Bácskában és 
Bánságban, hét munkatáborban, haláltáborban.

Az elbeszéléseibôl az világlik ki: a vörös ideológiai köntösbe bújtatott mészár-
lás mozgatórugója talán nem is annyira a gyûlölet, mint inkább az aljas haszon-
lesés volt: a politikailag is megfogalmazott cél, a náciktól kölcsönzött „végsô 
megoldás” –– a délvidéki németek kiirtása –– mögött már-már intézményesített 
fosztogatás állt.

Sokat  tudunk a náci haláltáborokról, még nem eleget a szovjet kényszermunka-
táborokról, ám nagyon nincs a köztudatban, hogy határainktól nem messze, a 
hódsági, zombori, gádori és kruseváci táborokban milyen módszeres népirtás 
zajlott még a világháború után is, amelynek több mint százhúszezer sváb és 
német hadifogoly esett áldozatul. Sokan éhen haltak, vagy éjszakánként a latri-
nák mellett haltak bele a megerôszakolásukba –– a túlélôk latrinapartizánoknak 
nevezték el a tetteseket , míg mások beleôrültek szeretteik, életük munkájának 
elvesztésébe.
Paul Kornauer elbeszélései idônként Primo Levi holokausztregényeinek 

világát idézi, olyan rideg brutalitásról számol be. Ám felmutatja azt is: az etikus 
gondolkodás, magatartás kiirthatatlan. Abban az idôben is akadtak partizánok, 
túlélôk, akik mindvégig, minden körülmények között humánus emberek ma-
radtak, vagy visszataláltak jobbik énjükhöz. E kötet legszebb fejezetei e példa-
képeket, önfeláldozó útjaikat mutatják be.A túlélôk régóta követelik maguknak 
a jogot, hogy emlékezhessenek az átélt szenvedésekre, elmondhassák az igaz-
ságot. Meglehet, hangjukat még nem elegen hallották meg, szenvedéseiket el-
hallgatják, a halottak sírjait idônként meggyalázzák  ám a valóság végsô soron 
mégis megmásíthatatlan.

(Paul Koranuer: Nagypéntek feltámadás nélkül. Egy túlélô visszaemlékezései 
a bácskai vérengzésekre 1944-48. Fordította: Josephine Neubrandt. Szent 
István Társulat, 2011. , 203 oldal, 1500 Ft.)

Tölgyesi Gábor
(Magyar Nemzet)

ban is.
Vajon Horthy életpályáját elem-

zôk, kritizálók és gúnyolók, milyen 
párhuzamot vontak Rákosi, Kádár 
vagy Gyurcsány elvtársaik eredeti 
szakmájukban elért eredményeikrôl 
Horthyhoz viszonyítva? Vajon  Rá-
kosi, Kádár, vagy Gyurcsány elv-
társak „mire vitték”  tanult szak-
májukban?  A puritán Kádár a mû-
szerész-segédi „kategóriába” ragadt  le 
és politikusként is csak idegen szuro-
nyokkal jutott elôbbre. Kádár gátlás-
talan hazug és széles spektrumú áruló 
volt: elárulta barátait, elvtársait,  
munkatársait és HAZÁJÁT!!! Ká-
dár titokban paktált le Hruscsovval és 
Brezsnyevvel, még (állítólag) a legfel-
sôbb katonai vezetôk  sem tudtak  ar-
ról, hogy Kádár (mint a haderô fôpa-
rancsnoka) engedélyezte szovjet nuk-
leáris eszközök telepítését a Dunántúl-
ra! Vajon mi maradt volna hazánkból 
egy NATO — VSZ  konfrontáció eseté-
ben? Vajon  Horthy mikor csókolódzott 
össze Hitlerrel, mint tette ezt Kádár 
Brezsnyevvel? Lelkesen és szenvedé-
lyesen! Vajon Kádár miért csatlakozott 
Csehszlovákia megszállásához a szov-
jetek oldalán? Nem kellett attól tarta-
nia, hogy ellenkezése esetében meg-
szállják hazánkat, hiszen 1945-tôl  
megszálltak a felszabadítóink, és mi-
kor Hruscsov ki akarta vonni  a szovjet 
csapatokat hazánkból, akkor Kádár  
bátran és merészen tiltakozott a terv 
végrehajtása ellen! Évtizedeken át 
fizettük a 200 ezres  megszállók min-
den nemû ellátását és költségkihatá-
sukat a nagy kacsingatós és krumplile-
vest kedvelô jóvoltából! Az  igaz, hogy 
a szovjetek gavallér módon honorálták 
Kádár „ellenállását” megkapta a Lenin 
rendet és a Szovjetunió Hôse címû ki-
tüntetést.  Horthy még egy „olcsó” 
vaskeresztet sem kapott Hitlertôl. 
Horthy számos, — valós (vagy annak 
tûnô) okok birtokában lépett be a há-
borúba a németek oldalán, mert: 1/ 
tudta, hogy a szovjetek ugrásra készen 
állnak Európa lerohanására és hazán-
kat ugyan úgy bekebelezték volna, 
mint a Balti államokat, a lengyel-finn-
mongol-kínai területeket, Besszarábiát 
és Észak–Bukovinát; 2/ tisztában volt 
azzal, hogy a németek megszállják 
hazánkat ha kimaradunk a harcokból; 
3/ tisztában volt azzal, hogy a németek 
gyôzelme esetén (amelyet 1941-ben az 
angolok, amerikaiak, kanadaiak és 
más államok vezetôi sem kérdôjeleztek 
meg), a németek mellé elsôként állt 
szlovákok és románok benyújtott 
számláin magyar területek fognak 
szerepelni!

Vajon ezeket a kérdéseket miért nem  
érintette Romsics, Heller, Karsai, 
Debreceni és a többi, elvakult, gyûlöl-
ködô és felkészületlen konferencia 
töltelék? Befejezô gondolatként meg 
kell említeni, hogy Horthy sem volt 
hibátlan és minden esetben követke-
zetes, de hibái  eltörpülnek az eredmé-
nyei mellett. Horthy egy gerinces, jól 
képzett katonai vezetô személyiség 
volt, korrekt és esetenként — talán 
túlzottan —, fair play eszközöket hasz-
nált, még ellenségeivel szemben is. Ha 
Horthy nincs, akkor Rákosi (és 
banda-társai), valamint zsidó honfi-
társaink sem vészelték volna át a 
hitleri érát! És ha ezt most kétségbe 
vonják, csakis azért tehetik, mert 
Horthy volt! No comment! 
Összeállította:

(Prof. Dr. Bokor Imre)    

Horthy Istvánra emlékeztek 
Oroszországban

Horthy István kormányzóhelyettesre emlékeztek az oroszországi Ilovka tele-
pülésnél, ahol fellelték a 2. magyar hadsereg fôhadnagyaként 1942-ben meghalt 
pilóta repülôgépének egyes maradványait.

A kutatásról, Horthy István életének és halálának történetérôl a Rosszijszkaja 
Gazeta címû lap online változata számolt be.

Hetven éve annak, hogy a kormányzó idôsebb fia a második világháború keleti 
frontján, az oroszországi Belgorod megye területén, Ilovka település repülôtere 
közelében Héja típusú vadászgépével lezuhant és életét vesztette. A Magyar Hon-
védség 86. Szolnok Helikopter Bázisának és a Magyar Roncskutató Egyesületnek 
a képviselôi keresték fel Ilovka településnél Horthy István gépének lezuhanási 
helyét, és tábori mise keretében emlékeznek meg az elhunyt pilótáról.

Horthy Istvánt elôször nem messze a tragédia helyétôl temették el, ahova sírem-
léket is elhelyeztek. Késôbb felesége, Ilona elszállíttatta a holttestet Budapestre, a 
síremléket pedig a hatvanas években megsemmisítették.

A Rosszijszkaja Gazeta kiemelte, hogy a szolnoki repülési múzeum hadtörténeti 
csoportja segít az orosz partnereknek a második világháború idején magyar terü-
let felett lelôtt szovjet pilóták és repülôgépeik felkutatásában és maradványaik 
felszínre hozatalában. Köszönetképpen megszervezték a hétfôs magyar csapat 
oroszországi útját. A lap internetes oldalán videofelvételt is elhelyeztek a repülô-
gép maradványainak feltárásáról, valamint a Vitalij Latarcev hadtörténésszel 
készült beszélgetést Horthy István szerepérôl, és a feltárás fontosságáról. A hon-
lap részletesen ismertette Horthy István életútját. Idézte édesapjának írt levelét 
is, amelyben kifejtette: „Meggyôzôdtem arról, hogy a németek sohasem fogják 
legyôzni az oroszokat, el kell utasítani a Hitlerrel kötött szövetséget. 
Sajnálom a magyar katonákat, akik hiába ontják vérüket.”

A kutatócsoport célja, hogy emlékjel kerüljön Horthy István és bajtársai halálá-
nak helyszínére. Lehet, hogy jövôre odautazik a most 94 éves özvegye is –– mondta 
a Rosszijszkaja Gazetának Latarcev hadtörténész.
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Az íbisz, 2. Poszeidon tenger-
isten tiszteletére, 3. Pinocchióról, a fa-
báburól, 4. Kecsua nyelven, 5. 
Obszidián, 6. Lord Killanin, 7. Pierre 
Richard, 8. Brennus gall vezéré, aki 
megsarcolta Rómát, 9. Az Ivenhoe cí-
mûben, 10. A magyar rádió. Ugyanis 
innen sugározták az elsô kisérleti adá-
sokat.

E heti kérdéseink:
1. Melyik város híres képtára a Bre-

ra?
2. Melyik madár nyelvújítás kori 

neve volt szalonkastrucc?
3. Mit neveznek malaclopónak?
4. Melyik uralkodó síremléke Raven-

na egyik nevezetessége?
5. Kinek az egzotikus helyszínen írt 

naplója viseli a Noa-Noa címet?
6. Melyik vers alcíme „A magyar nép 

zivataros századaiból?
7. Hogy hívták a mitológiai Léda 

ikerfiait?
8. Melyik az az észak-amerikai indián 

nép, melynek neve krík nyelven szepa-
ratistát, szökevényt jelent, florida ôsla-
kóit, és ismert vezérük Osceola volt?

9. Ki mondta „Veni, vidi, vici” (jöttem, 
láttam, gyôztem? 

10. Hány lyukat készítenek szabályos 
golfpályára?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
 Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Kígyó utca 12.

A honvágy lelkialkat kérdése, amirôl 
egy ’3O-as évekbeli sláger kezdôsora 
jut eszembe: „Van, aki bevallja, van 
aki tagadja”.

Vannak rendszeresen --- fôleg 
nyáôron --- hazajáró honfitársaim, 
akik kissé átállnák lebírhatatlan nosz-
talgiájukat, szinte mentegetôzve igye-
keznek megindokolni hazalátogatásaik 
indítékát. Nincs okom, de jogom sem 
elítélni vagy pálcát törni azok fölött, 
akik nehezen viselik el tartós ideig a 
Bérkocsis utca vagy Jászkaszafalva 
kies tájai nélkül. Amikor fölvetettem a 
kérdést, mi húzza-vonzza vissza olyan 
ellenállhatatlanul mágikus erôvel 
sorstársaimat pátriájukba, ahol szület-
tek, s amelyet kényszerültek otthagy-
ni, erre egyik észak-európai államban 
élô, hajdani barátom adott választ, ha-
zautaztában betért egy órára megpi-
henni. 

--- Tudod kedves Zoltánom --- mondta 
elgondolkodva ---, amikor még CSAK 
magyar állampolgár voltam, elsétál-
tam néhanapján a belvárosi Kígyó 
utcában lévô KONSUMTOURIST ne-
vezetû üzlet elôtt, mindig irigykedve 
néztem be, hogy ott milyen figyelme-
sen szolgálták ki a vevôket. Ha valaki 
belépett, barátságosan fogadták, majd 
miután bevásárolt, megköszönték lá-
togatását, vagyis úgy bántak a kunt-
safttal, ahogy az nyugaton magától 
értôdô szokás, EMBEREKNEK nézik 
a vevôt. Egy alkalommal --- kíváncsi-
ságból --- benyitottam ebbe az „álom-
boltba”, az eladok mosolyogva üdvö-
zöltek, és megkérdezték, miben lehet-
nek szolgálatomra, milyen valutával 
szándékozom fizetni. Ám amikor pi-

ronkodva eldadogtam, hogy csak egy-
szerû magyar állampolgár vagyok, és 
ráadásul valutám sincs, fagyos hangon 
tudomásomra hozták, hogy itt csak 
KÜLFÖLDIEKET --- méghozzá nyu-
gatiakat --- szolgálnak ki, esetleg olyan 
magyarokat, akik hiteles okmánnyal 
igazolni tudják, hogy valutájukat legá-
lis úton szerezték, vagyis nyugaton 
dolgoztak, vagy állami kiküldetésben 
szolgáltak, tehát devizájuk ebbôl szár-
mazik és nem tiltott úton jutottak hoz-
zá. Itt meg kell jegyezzem, hogy a fia-
tal hölgyike --- aki kioktatott --- úgy 
nézett rám, mint Sipirczky bárókisasz-
szony a varangyos békára. Reszketeg 
hangon köszöntem, de ezt már nem 
fogadták, s így leforrázva kotródtam 
ki a helységbôl, utálkozva néztek utá-
nam. Egy darabig még álldogáltam a 
bejárat elôtt, és az a gyanúm támadt, 
hogy talán még ki is szellôztettek…

Aztán a hatvanas évek elején én is 
kirúgtam magam alól az ôsi magyar 
ugart, nem voltam képes elviselni a 
kisebb nagyobb megaláztatást, emig-
ráns lettem, mint sok százezer ma-
gyar. Ma már „külföldi” állampolgár 
vagyok, nyugati útlevéllel rendelke-
zem. Most azonban új hazámban --- 
halván idegen akcentusomat, rögtön 
tudják, hogy nem viking származék 
vagyok --- kezelnek olyan kelletlenül, 
mint annak idején honfitársaim saját 
szülôföldemen. Nem régen (’73-ban), 
Pesten jártamban most már, most 
már mint nyugati alattvaló, újra be-
mentem a fönt említett Kígyó utcai 
kereskedésbe. Udvariasan köszöntöt-
tek, barátságos hangon megkérdezték, 
ha nem tudok angolul, milyen nyelven 
óhajtok beszélni, mire megmondtam, 
japánul semmi esetre sem, inkább ma-
gyarul szeretnék társalogni. Erre föl 
beborult az ég, elkomorultak az arcok. 
Mielôtt azonban kioktattak volna, elô-
vettem passzusomat, és a lilakörmû 
hölgyike fitos orra alá tartottam, kuk-
kantson bele, nincs szándékomban 
tréfálkozni. Most már végleg kiderült 
a mennybolt, és nyájasan érdeklôdtek, 
mivel szolgálhatnak. Vettem néhány 
apróságot hozzátartozóimnak, sógo-
rom és neje mellettem állva nagyon 
élvezték a szituációt, mivel ilyen elô-
zékeny kiszolgáláshoz ôk otthon nin-
csenek hozzászokva, úgy érezték ma-
gukat mintha szabad nyugaton lettek 
volna. Ahhoz, hogy itt „embernek” 
nézzék a vásárlót, DOLLÁR szükségel-
tetik. Ezért az érzésért látogatok haza. 
--- fejezte be mondanivalóját szomor-
kásan barátom. Bólogattam, mint az 
akácfa lombja. Sajnos nem erôsségem 
a tapintat, s megkérdeztem, ha eny-
nyire vágyódik haza, miért nem te-
lepszik vissza? Mosolyogva válaszolt: 
--- Ezzel még várok, de már megvettem 
sírhelyemet a rákospalotai temetôben. 
--- Nem könnyû magyarnak lenni se 
otthon, se itt…!

***
Vannak bizonyos dolgok, melyekkel 

nem ajánlatos tréfálkozni, ilyenek, pl. 
a vallás és a halál, bár ez utóbbival 
kapcsolatban aligha tudok szebb ha-
lált, mint amikor valaki röhögés köz-
ben dobja el örökre a leveses kanalat.

* * *
Növekszik a kiskorúak bûnözési haj-

lama. Nem csoda, vannak már gyerek 
krimik, melyeket kora délelôtt vetíte-
nek a tévében.

Tanuljon az a gyerek!

Csôtörés van egy orvos villájában. A 
doki telefonon hívja az ismerôs csô-
szerelôt:

 –– Azonnal ugorj kocsiba, csôtörés 
van nálunk, a pincében már minden 
úszik!

 –– Nem mehetek, tudod, hogy 
ünnepelünk. Itt vannak a gyerekek, az 
egész rokonság, hívjál valaki mást.

 –– Bezzeg mikor beteg valaki a 
családodból, mindig engem hívsz, és 
én mindig szó nélkül indulok.

 –– Igazad van, már megyek is.
 A csôszerelô megérkezik, kinyitja a 

pincébe vezetô ajtót. A harmadik lép-
csôfokról bedob a vízbe két aszpirint 
és így szól:

 –– Ha hétfôig nem apad le, hívjál 
újra!

* * *
A férj forgatja a feleségének járó 

divatlapot, és rámered egy bikiniben 
pompázó hölgy fotójára.

Felesége odapillant, és epésen meg-
jegyzi:

–– Ha ilyen volnék, ki sem lépnék a 
házból!

A férj epekedve felsóhajt:
–– Ha valóban ilyen volnál, én se..

* * *
Egy burnuszos muszlim arab beül 

egy londoni fekete taxiba. Út közben 
megkéri a sofôrt, hogy kapcsolja ki a 
rádiót, mert abban zene szól és a pró-
féta idejében még nem volt ilyen nyu-
gati zene, ami maga az ördög zenéje.

A sofôr udvariasan kikapcsolja a 
rádiót, de aztán megáll és kinyitja a 
taxi ajtaját. Mire az arab csodálkozva 
kérdi:

–– Mit csinál ? Miért állt meg ? Miért 
nyitotta ki az ajtót ?

Mire a sofôr:
–– A próféta idejében taxi sem volt, 

szállj ki, aztán várj meg egy tevét !
* * *

Néni fél a cigányoktól, ezért elmegy 
a kutyaiskolába venni egy harcikutyát. 
A kiképzô mutat neki egy kicsi vézna 
ebet.

–– Ez egy munkavizsgás ôrzô-védô 
harcikutya.

–– Ez, ez egy macskától is megijed!
–– No nézze néni. Harcikutya, kerí-

tés!
Kerítés lebontva.
–– Harcikutya, tyúkól!
Tyúkól lebontva.
A néni gondolja ez jó lesz, hazaviszi. 

Másnap jön Kolompár. Kérdezi, ez 
miféle jószág?

–– Ez egy valódi harcikutya.
–– Harcikutya a tököm!

* * *
Kolompárné bemegy a patikába.
–– Szeretnék valamilyen vitamint a 

lurkóimnak!
–– És milyet? A-t, B-t, C-t, D-t?
–– Az teljesen mindegy, egyikük sem 

tud olvasni.
 * * *

Bemegy a cigány a cukrászdába:
–– Meggyes rétes van?
–– Nincs.
–– Hát túrós rétes?
–– Az sincs.
–– No, és almás rétes?
–– Nincs.
–– Mákos rétes?
–– Nincs.
–– Hát akkor milyen rétes van?
–– Sörétes.

* * *
–– Hogy hívják az illatos cigányt?
–– Aroma.

* * *Gaál Tibor  (Magyar Hírlap)

Tudok pingpongozni!  

A strasbourgi Emberi Jogok Európai 
Bíróságához fordulna a Tömeghangja 
baloldali napilap vezetô publicistája 
Berki Krisztián ügyében. Nem elég, 
hogy az olimpiai aranyérmes tornász 
végighallgatta a Himnuszt a vasárnapi 
díjátadás alatt, de még ahhoz is volt 
mersze, hogy elénekelje a bizonyos 
körökben sajnos még mindig igen 
népszerû, nacionalista s egyben kire-
kesztô mû elsô versszakát. „Névtelen, 
így megbízható forrásaink jelentették, 
hogy a jelek szerint egyértelmûen 
szélsôséges sportoló pökhendi kivagyi-
sággal a szívére tette a kezét a naci-
onalista szólam alatt. Ezzel nem csu-
pán a Mesés Szocialista Pártot, de az 
összes létezô kisebbséget, és többséget 
is megsértette! Ez a kézrátétel egyér-
telmûen náci hagyomány! ––fogal-
mazott a Kulturális Tanács egykori 
titkára vezércik-kében, majd így foly-
tatta: –– Felháborító, hogy az angol 
szervezôk semmit sem tettek a nyílt 
provokáció ellen, sôt azt is megenged-
ték, hogy a »Nyújts feléje védô kart, 
Ha küzd ellenséggel« sor is elhan-
gozzék! 

Ez utóbbi nyilvánvalóan háborús 
uszítás, a gyûlölt Horthy-korszak di-
csôítése, nem véletlenül van betiltva a 
Mesés Párt rendezvén-ein!” 

Szintén a Himnusz-üggyel kapcsola-
tos hír, hogy már több híres író és 
festô aláírta azt a petíciót, amelyben 
azt követelik, fosszák meg Berkit és 
Pars Krisztiánt állampolgárságuktól. 
Utóbbi olimpiai gyôzelmével kapcso-
latban így fogalmaznak a beadvány-
ban: 

„Nem hittünk a szemünknek. Ez a 
nagy darab, elsô látásra ügyetlennek 
tûnô, amúgy már testfelépítése miatt 

is agresszív atléta a vállára vette a 
zászlót, és úgy futott körbe a sta-
dionban! Meddig kell még eltûrnünk 
ezt a magyarkodást? Meddig kell 
elviselnünk, hogy a képünkbe tolják 
ezt a három színt? Nem szenvedtünk 
már eleget e fertelmes bélyeg miatt?” 

Jó kérdés. Nem véletlen, hogy az 
ország egyik legnépszerûbb portálja, 
a Kettosbeszed.kacsintas.hu rögtön-
zött felmérést tartott, amelyben meg-
szólaltatták az utca emberét. 

„Nem tudom, mi ez a nagy felhajtás, 
azt a kalapácsot én is elhajítom. Talán 
még messzebbre is” –– vélte F. Lajos 
kovács, míg Z. Nagy Mária szerint 
„Nem lett olcsóbb a lókolbász ettôl a 
lólengéstôl”. 

Az ország egyik vezetô filozófusa 
szerint mindenesetre „kár a gôzért”. 
„Ez az egész vetélkedôsdi idejétmúlt 
dolog, engem például marhára nem 
érdekel. Valami bárócska találta ki ezt 
a hülyeséget, de hol vannak ma már a 
bárók? Felfalta ôket az idô!” –– 
fogalmazott esszéjében a világszerte 
ismert fenomenológus, aki szerint az 
olimpia amúgy nem is létezik: „Csak 
füst, láng helyett.” 

Radikálisabban beszélt a népszerû 
rádiós, aki az összes sportolót lelövet-
né. „Halomra mindent, nem is kérdés. 
Gyerekek, de most komolyan. Egy 
nagy szar az egész élet, romokban a 
gazdaság, drágul a benzin, ezek meg 
itt ugrálnak, meg szurkálgatnak? 
Honnan a francból van ennyi idejük? 
Azt hiszitek, én nem tudok pingpon-
gozni? Bucira verném az összeset, ha 
nem fájna ennyire a hátam.”

Mezô Gábor 
(Magyar Hírlap)
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tévéfilmsorozat  
14:40 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
15:05 Magyarország 2000 - 
Családi krónikák: „A fény 
megérkezik” - Nagy 
Gáspár költŒnél
15:35 Duna anzix 
15:50 Magyar elsŒk 
16:10 Térkép - Válogatás 
16:40 Gazdakör  
16:50 Család-barát 
válogatás 
17:45 MESE
18:00 Vannak vidékek: 
Szentendre
19:00 Híradó 
19:30 Kárpát expressz  
20:00 Magyarok cseleke-
detei 
20:05 Szerelmes földrajz:: 
Székelyföldi gyökerek. 
Gergely István Tiszti, egy-
kori csíksomlyói plébános, 
az árvaházakból kinŒtt fiata-
lokat segítŒ Csibész  és Lá-
zár Alapítványok létreho-
zója, szeretett „tündérorszá-
gába”: Székelyföldre invitál-
ja a nézŒt. Vice, a szülŒfalu, 
Csomortán, a templomépí-
tés legendás helyszíne, 
Csíksomlyó, Szentmárton, a 
Nyerges-tetŒn lévŒ emlék-
hely: ezek Tiszti szerelmes 
földrajzának színterei. 
20:35 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar királyi kŒvár
20:50 Kulisszatitkok 
21:20 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
21:25 Hazajáró: Kis-Kár-
pátok - A nyugati gyepû Œre
21:55 Rocklexikon: Balázs 
Fecó
22:45 Sporthírek  
22:55 Duna anzix 
23:10 Arcélek 
23:25 Zegzugos történetek: 
A soknevû békéscsabai 
fŒutca históriája

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:30 Sporthírek  
00:35 Az Este  
01:05 Kívánságkosár  
03:00 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
03:05 Térkép - Válogatás 
03:30 Fókuszban a tehet-
ség: Tóth Zsuzsanna - 
fuvolamûvész
04:00 Duna anzix 
04:15 Kisváros: Reptéri 
fogás. Magyar sorozat  
04:50 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
05:00 Éretlenek - magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Gömör-
tornai-karszt 1. - Alsó-
hegytŒl FelsŒ-hegyig
05:55 Ma reggel  
07:55 Család-barát 
08:50 Kárpát expressz  
09:15 Határtalanul 
magyar  
09:45 Gazdakör  
09:55 Térkép - Válogatás 
10:25 Az Este 
10:55 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
11:00 Kisváros: Az ördög 
nevében. Magyar sorozat  
11:35 MESE
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15  Éretlenek - magyar 
tévéfilmsorozat  
14:40 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa: Nyelvi 
paródiák
15:30 Duna anzix 
15:50 Magyar elsŒk 
16:05 Térkép - Válogatás 
16:35  Gazdakör  
16:45 Család-barát 
válogatás 
17:40 MESE
18:00 Vannak vidékek: 
Kunszentmiklós - „Kurultáj”
19:00 Híradó 
19:30 Kárpát expressz  
20:00 Magyarok cseleke-
detei 
20:05 Szerelmes földrajz: 
Œrségi idŒszámítás -Rudolf 
Péterrel és feleségével, 
Nagy-Kálózy Eszterrel 
barangolunk az „Œrállók 
földjén”, amely a színész-
házaspár második otthona, 
afféle menedéke, búvóhelye. 
20:35 Magyar elsŒk. Az 
elsŒ magyar ejtŒernyŒs 
ugrás
20:50 Barangolás öt konti-
nensen  Szerbia útjai
21:15 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
21:25 Hazajáró Gömör-
tornai-karszt 1. - Alsó-
hegytŒl FelsŒ-hegyig
21:50 Északi történetek 
vízbŒl, kŒbŒl, fából. Magyar 
dokumentumfilm. Sognefjord, 
Európa leg-hosszabb és leg-
mélyebb fjordja. A Norvégia 
nyugati partjain 200 km-en 
elnyúló, közel 1300 méter 
mély tengeröböl a legek ré-
giója: itt található Európa 
legnagyobb gleccsere, az 
ország egyik legmagasabb 
vízesése, Észak legmerede-
kebb vasúti pályája, a legré-
gebbi fatemplomok. 
22:45 Sporthírek  
22:50 Duna anzix 
23:05 Arcélek  
23:25 Zegzugos történetek: 
Szentendre - Dumtsa JenŒ 
utca és környéke

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:30 Sporthírek  
00:35 Az Este  
01:05 Kívánságkosár   
02:55 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
03:00 Térkép - Válogatás 
03:30 Fókuszban a tehet-
ség: Karosi Júlia, jazz-
énekes
03:50 Duna anzix 
04:10 Kisváros: Az ördög 
nevében. Magyar sorozat  
04:45 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
05:00 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá 
05:50 Mindennapi hŒsök: 
Dévény Anna - gyógytornász
06:15 ÉlŒ népzene 
06:55 Ma reggel hétvége  
09:00 Imre bácsi. Nagy 
Imrére egész életében azt 
kutatta, hogy ki is Œ való-
jában, ezért is festett o-
lyan sok önarcképet. A 
filmben a festŒt életének 
idŒsebb és fiatalabb tanúi 
emléktükrében villantja 
fel Dékány István rendezŒ. 
09:55 Hogy volt?! Latino-
vits Zoltán. Vannak színé-
szek, akiknek az élete, a 
mûvészete, sok-sok évvel 
a haláluk után is érdekli a 
közönséget. Latinovits Zol-
tán, a színészkirály min-
denképpen közéjük tarto-
zik, különleges, szuggesz-
tív egyénisége, szenvedé-
lyes játéka, és nem utolsó-
sorban az érthetetlen, 
tragikus halála miatt. 
10:45 ÍzŒrzŒk 
11:20 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
11:25 Zénó 
11:30 Hol volt, hol nem volt 
11:40 Mátyás király és a 
varga 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Gasztroangyal 
13:00 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós mû-
sora: Központ és perifériák
13:30 Hagyaték: Szemé-
lyes tradíció - Családi 
hagyomány 
13:55 Határtalanul 
magyar 
14:25 Arcélek 
14:50 Kulisszatitkok 
15:20 Barangolás öt konti-
nensen:  Szerbia útjai
15:45 Lyukasóra 
16:15 Gazdakör  
16:45 ÉlŒ népzene 
17:10 A Tihanyi Bencés 
Apátság újjászületése 
17:30 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nagy 
Ferenc
17:45 MESE
18:05 Elszakítva. Magyar 
dokumentumfilm  
19:00 Híradó 
19:30 MindenbŒl egy van 
20:25 Poén Péntek - Szálka 
- Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán 
21:20 Nemcsak a húszé-
veseké a világ
22:10 Lamantin Jazz 
Fesztivál: Ben Prestage - 
2. rész
22:45 Kultikon 
23:40 Cigája. A dokumen-
tumfilm egy csanádpalotai 
juhászt és az általa tenyé-
sztett Œshonos birkafajtát, 
a cigáját mutatja be.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:30 Sporthírek  
00:35 Vannak vidékek: 
MezŒpanit
01:05 Új nemzedék 
01:30 Kultikon 
02:25 Lamantin Jazz Fesz-
tivál Ben Prestage - 2. rész
02:55 Janis és John (2003) 
Francia-spanyol játékfilm. 
Rendezte: Samuel Ben-
chetrit. Pablo Sterni (Sergi 
Lopez) jelentéktelen figu-
ra. 11 éve dolgozik ugyan-
annál a biztosítónál ügynök-
ként. Amikor aztán egy nap 
úgy dönt, saját zsebére is 
üzletel egy kicsit, beüt a 
krach. Be nem jelentett 
ügyfelének, M. Cannonnak 
(Jean-Louis Trintignant) a 
féltve Œrzött autóját ugyanis 
ellopják és összetörik. 
04:40 A levendula. Magyar 
ismeretterjesztŒ film  
05:00 Hacktion. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:50 Hármas portré: Mo-
hammed, Thuraya, Ibra-
him. Három embert muta-
tunk be, akik a kuvaiti élet 
három különbözŒ területén 
teremtettek „csodát”. Mo-
hammed al-Qadiri törté-
nész-diplomata, Thuraya al-
Baqsami festŒmûvész-író 
és Ibrahim Shuhaiber, aki 
sok egyéb mellett az ország 
angol nyelvû iskolarend-
szerének kiépítŒje.
06:25 ÉlŒ népzene 
06:55 Ma reggel hétvége  
09:00 Kultikon 
09:50 Táncvarázs: Savaria 
Táncverseny - Szombathely
10:45 A színészléten túl... - 
Gera Zoltán a legsokolda-
lúbb és legmûveltebb szí-
nészeink egyike. A portré-
film életének és mûvészi 
pályájának fŒbb állomá-
sait örökíti meg interjú 
formájában, legjelentŒ-
sebb színpadi és filmsze-
repeinek felidézésével. A 
mesterség titkainak kuta-
tása közben, fölfedve sike-
reinek és kudarcainak o-
kait, megismerkedhetünk 
az ezoterika iránt fogé-
kony világszemléletével 
és ennek hatékony befo-
lyásával munkájára és 
emberi kapcsolataira.
11:40 MESE 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 MindenbŒl egy van 
13:00 Négy szellem 
13:55 Istentisztelet 
14:55 Zarándokutakon: 
Máriaradna
15:25 A meghódított Kár-
pát-medence 
16:15  Törzsasztal : Hírünk 
a nagyvilágban
17:10 ÉlŒ népzene 
17:40 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Mind-
szenty József
17:55 MESE
18:15 Másfélmillió lépés 
Magyarországon: Sümeg-
tŒl az Alpokaljáig 
19:00 Híradó 
19:30 Látogatás egy 
égitesten - Csokits János 
költŒnél Andorrában 
20:30 Gasztroangyal 
21:30 Sosem lehet tudni.  
Magyar tévéfilm  
23:20 Határtalanul magyar 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:30 Sporthírek  
00:35 Az Este  
01:05 Kívánságkosár   
03:00 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
03:05 Térkép - Válogatás 
03:30 Fókuszban a tehet-
ség: Razvaljajeva Anasz-
tázia - hárfamûvész
03:50 Duna anzix 
04:10 Kisváros: Nyom 
nélkül. Magyar sorozat  
04:45 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
05:00 Éretlenek - magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Hazajáró: Muravi-
dék - HetéstŒl Œrségig
05:55 Ma reggel  
07:55 Család-barát 
08:50 Kárpát expressz  
09:15 Határtalanul 
magyar  
09:45 Gazdakör  
09:55 Térkép - Válogatás
10:25 Az Este 
10:55 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
11:00 Kisváros: Függöny 
fel. Magyar sorozat  
11:40 Zénó 
11:40 Hol volt, hol nem 
volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Éretlenek - magyar 
tévéfilmsorozat  
14:40 Másfélmillió lépés 
Magyarországon: 
SümegtŒl az Alpokaljáig 
15:20 Duna anzix 
15:40 Magyar elsŒk 
15:55 Térkép - Válogatás 
16:25 Gazdakör  
16:35 Család-barát 
válogatás 
17:30 MESE
17:30 Hol volt, hol nem volt 
17:45 Vannak vidékek: 
VeszprémtŒl Tihanyig
19:00 Híradó
19:30 Kárpát expressz  
19:55 Magyarok cseleke-
detei 
20:05 Szerelmes földrajz 
KakasszéktŒl Sopronfalváig  
- Kovács Gábor. Kovács Gá-
bor bankár, mûgyûjtŒ, me-
cénás a KOGART alapítója 
két helyszínt választott „sze-
relmes földrajzának” szinte-
réül. Az egyik Kakasszék, a 
szülŒfalu, ahol 23 éves korá-
ig élt, a másik Sopronbán-
falva, a pálos karmelita 
kolostor, mostani életének 
maghatározó színtere.
20:35 Magyar elsŒk : Az elsŒ 
magyar tornatanár. Mikor 
érkezett hazánkba Svájcból 
az elsŒ tornatanár? Ki volt Œ, 
milyen megpróbáltatások és 
sikerek vártak rá? Milyen 
volt a „régi idŒk tornája”?
20:50 Mindennapi hŒsök: 
Dévény Anna - gyógytornász
21:15 Duna World News - 
angol nyelvû hírösszefoglaló  
21:25 Hazajáró: Muravi-
dék - HetéstŒl Œrségig
21:50 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa: Nyelvi 
paródiák
22:45 Sporthírek  
22:50 Duna anzix 
23:05 Arcélek 
23:25 Zegzugos történetek: 
Ráckeve - Kossuth Lajos 
utca

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok,

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

Gyálon 120 négyzetméteres családi 
ház, Budapest mellett eladó. 1997-ben 
épült, klimatizált, 2 hálószoba, konyha, 
nagy nappali, WC, fürdôszoba, garázs. 
Érdeklôdni Melbourneban ezen a tel. 
számon (03) 9705-1638

vagy e-mail cimen
 rencsi62@freemail.hu.

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

ÉRTÉKES magyar könyvek el-
adók. Megtekinthetôk megbeszélés 
szerint. Telefon 9523-5545 (Mel-
bourne).

ÉJSZAKAI gondozónôt keresünk 
heti 7 éjszakára 87 éves hölgy számára 
Bondi Junction-ba.  Lényeges, hogy ma-
gyarul beszéljen. Feladatokhoz tarozik 
könnyû házimunka is. Hívja Judyt a 
0419-801-838, vagy Suzannet a 0419-216-
693  telefonszámon. 

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes 
felszereléssel ausztrál-magyartól 
kiadó. Tel: 0011 36-6-30-877-40-30. 
soos.steve@yahoo.com

KÖZÉPKORÚ nô vállal babysister 
munkát, idôseknek való segitést, 
bevásárlást, fôzést hétfôtôl péntekig 
9.30 és 14 között, Sydney, Eastern 
Suburb-ben.

Elérhetôség. email:
betti.szendi@gmail.com  

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

A Szent Erzsébet Otthon
(1 Symonds Rd. Dean Park NSW 2761)

Ausztrália egyetlen magyar katolikus 
idôsgondozó és ellátó intézménye, ahol már 
46 éve keresztény szellemiségû ápolásban és 

gondozásban részesítjük lakóinkat.

Szeretettel várjuk az érdeklôdôket 
Otthonunkba.

Megüresedett helyek vannak az ápoló otthonban, 
az önálló (önellátó) villafaluban és a Hostelben.

További információért kérem, hívjon 
minket a következô telefonszámon: 

(02) 8818-8500
vagy személyesen, elôre egyeztetett idôpontban.

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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